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Az ujjak, a kéz és az ököl
R ad ics  István  lju b ljan a i b e s z é 

d éb en  volt egy  m eg k ap ó  hason* 
lat. A sze rb ek , h o rv á to k  és sz lo 
vének  —- m o n d o tta  a k ö z o k ta tá s 
ügyi m in isz te r — e g y -e g y  ujja az 
állam  te s té n e k . M inden  ujj külön- 
küíön is él, d e  ha ö sszeszo ru ln ak  
űz u jjak , egy ököl lesz belő lük .

A h a so n la t nem  a rg u m en tu m  
u g y an , d e  e g y -e g y  h n so n la t jo b 
ban  m ag y a ráz , m in t eze r v ask o s  
a rg u m en tu m . R ad ios h a so n la ta  
o lyan  p re g n á n s  s an n y ira  ta lá ló , 
hogy  é rd em es  a h a so n la to t to 
v ább  fo ly ta tn i. Az ujjak n e m c sa  
ö ö be sz o ru lh a tn a k  össze , h an em  
eg y b e  s im u lh a tn ak , hogy s im o 
g a ssa n a k , ö ssz e fo g h a tn a k , hogy  
do g o zzan ak . A ju g o sz lá v ia i n e m 
ze tiség i k ise b b sé g e k  az ökö lbe  
szoru lt ujjak sú jtó  c s a p á s á t ö i- 
te s tü k o n  m ár so k szo r é rez ték . 
S ze re tn ék  m ár e g y sz e r  a s im o g a tó  
u jjakat is é rezn i. O k  k itárják  ke
züket bará ti k éz fo g ásra  s v á rják  
a kezet, am ely  b e c sü le te s  s z á n 
dékkal és te s tv é ri b e c sü le tte l fe
léjük nyú ljon . A k árm it is m o n d  a 
p( ssz im is ta  jó s la t, ü g y  érzik , hogy  
m ár n em  so k á ig  kell vrírniok.

*
O lyan  k ö n n y ű  s im o g a tn i 

o ly an  fe lem elő  jó  é rzé s  le h e t az : 
tu d n i, hogy  nem  b a n tu n k , h an em  
seg ítü n k . R ad ic s  Is tv án t e lső  k u l
tu sz m in isz te r i n y ila tk o z a tá é rt m ár 
kezdi sz iv é b e  fogadn i a m a g y a r
ság . P e d ig  R ad ic s  n em  h iz e lg e tt 
a m ag y a ro k n a k . C sak  az t m o n d ta , 
ho g y  in k á b b  ta n u lja n a k  m eg  ma* 
g y á ru l Írni és o lv asn i a ju g o sz lá 
viai m ag y a ro k , se m h o g y  e g y á l
ta lán  ne ta n u lja n a k  írn i és o l
vasn i. C sak  an n y it m o n d o tt, h eg y  
az isko la  a rra  való, hogy  ism e re 
tek re  o k ta sso n , n em  ped ig , hogy  
p o litizá ljo n  s csak  az t je le n te tte  
ki, h o g y  ku ltú rá juk  m e g ta rtá sá h o z  
és fe jle sz té séh ez  a m ag y a ro k n ak  
is jo g u k  van .

L eh e t, h o g y  a k ije le n té se k e t 
te ttek  csak  k éső b b  követik , a ju 
g o sz láv ia i m a g y a rsá g  m ár ezeke t 
a k ije le n té se k e t is h a jla n d ó  sim o- 
g a tá s n a k  tek in ten i

*
É s  m ikor ily en  k ö n n y ű  m e g 

n y u g ta tn i s im o g a tó  szóval és 
ig a z sá g o s  te ttek k e l a ju g o sz láv ia i 
m a g y a rsá g o t, m iért nem  követi 
a k ö zo k ta tá sü g y i m in isz te r k ije
le n té se it h aso n ló  m eg n y ila tk o zá s  
az é lla m é le t több i fu n k c io n áriu sa  
részérő l ?

A ju g o sz lá v  á llam i é le t legtöké
letesebb szerve az igazságszolgál
tatás. Az ig a z sá g sz o lg á lta tá s  nem  
ism er n e m z e tisé g i kü ö n b sé g e t s 
a b iró  csak  az ig a z sá g o t keresi. 
Ju g o sz lá v ia  m a g y a rsá g a  nem  kér 
m ásl, csak  azt, h o g y  közigazga  
ta sb a n , k ö z o k ta tá sb a n , a g rá r re 
form nál, a d ó z ta tá sn á l se  te k in t
sen ek  m ást, csők az ig a z sá g o t.

*

R ád  cs h a so n la ta  a k tu á lis sá  te 
szi, hogy  az erős kéz po litiká járó l 
beszé ljünk . Az erős kéz po litikája  
indoko lt az állom  e llen ség e iv e l 
szem b en . A m a g y a rs á g  az e lm ű  t 
hét e sz ten d ő  m in d en  n ap ján  
m e g m u ta tta , hogy  nem  e lle n sé g e  
az á la in n ak , h a n e m  loyális  és 
ön fe lá ldozó  p o lg á rság a . H iszen 
ö n m a g á n a k  v o ln a  e lle n sé g e , ha 
nem  azé rt d o lg o zn a  és nem  azért 
le lk esed n e , h o g y  az á llam , a m e ly 
ben él, v irág o zzék  s leg y en  m i
nél e rő se b b  és  m inél h a ta lm a 
sab b . A m a g y a rsá g g a l szem b en  
te h á t a m e g é rté s  p o litik á ja  az, 
am i ig a z sá g o s  s am i az á lám  
é rd ek e it szo lg á lja . H a a tö b b i p o 

Az olasz követ tiltakozott 
olaszeílenes kijelentései miatt

Bodrero ötnegyedórás tanácskozása Pasiccsal — Radics István
Radics

helyreigazító nyilatkozata ljubjanai beszédéről
K ed d en  d é lu tá n  Bodrero o lasz  

ö v é t fe lk e res te  Pasicsot és  ü tne
g y e d  óra h o ssza t tan ácsk o zo tt 
vele . A  ta n á c sk o z á sb a  k éső b b  
bevon ták  Nineties k ü lü g y m in isz 
te rt és Radics k ö zo k ta tá sü g y i mi 
n isz te rt is. Ú gy  az o lasz  követ, 
m in t a k o rm án y  tag ja i m e g ta g a d 
tak  m in d en  fe lv ilág o s ítá s t a ta 
n á c sk o z á s  a n y a g á ra  v o n a tk o zó lag , 
á lb ó l  a z o n b a n , h o g y  az A vala- 
ü g y n ö k sé g  fé lh iv a ta lo s  k o m m ü 
n ik é t ad o tt ki, am ely  Radics lju
bljanai beszédének egyes passzusait 
helyreiaazilfn, a rra  k ö v e tk ez te tn ek , 
hogy  Bidrero olasz követ tiltako
zott Radics olaszellenes kijelenté
sei elten.

Radics Is tv án  a k o m m ü n ik éb en  
a k ö v e tk ező k e t m ond ja  :

— C sak  m a o lv as tam  el a la 
pok je le n té s e it  lju b ljan a i b e s z é 
dem rő l. M in th o g y  ezek  a je le n 
tések , k ü lö n ö se n  a b eo g rad i lapok 
b eszám o ló i nem  fedik te lje sen  
b eszéd em  szö v eg é t, v a ló sz ín ű leg  
azért, m ert sok sz lo v én  k ife jezést 
h a sz n á lta m , am ely ek  a sze rb ek  
szám ára  n e h e z e n  é rth e tő k , a kö
vetkező  h e ly re ig a z ító  k ijelentése*  
két kell te n n e m  :

1. K em al p a sá n a k  a lapok  o lyan  
k ije le n té se k e t ad n ak  a sz á já b a , a 
m e ly ek e t éh  te ttem  Zavkovics 
an g o ra i k ö v e tü n k n ek . N in csen ek  
to v á b b á  k ih a n g sú ly o z v a  Zsivko- 
v ics  n y ila tk o za ta i, am e ly ek  szerin t 
úgy korább m, mint a megegyezés 
után államunk tekintélye Igen erős 
volt Törökországban.

2. O la sz o rsz á g ró l ezt m o n d o t
tam  : O la szo rszá g  h iva tkoz ik  arra , 
hogy  h a tá ra i s é r th e te tle n e k . Sza
mot kell azonban vetni azzal is, 
hogy a mi határaink is sérthetetle
nek, m in t az ö ssz e s  eu ró p a i h a 
tárok, am e ly ek  a b é k e sz e rz ő d é se k  
és e g y é b  n em ze tk ö z i sze rző d ések  
v éd e lm e  a la tt á llan ak . Semmi

litikai p á rto k  azt ak a rják , hogy  
az o rszág  m ag y a r tö m eg e ib en  
le lk es  h ív e k e t ta lá ljan a k , a p á r t
v ezé rek n ek  m eg  kell szab ad ítan i 
m a g u k a t az e lő íté le tek tő l s a  ro ssz 
ak ara tú  in fo rm áto ro k  su g a lta  té v 
eszm ék tő l, akkor a m a g y a rsá g  
b o ld o g an  varja  n jö v en d ő t, m ert 
tu d ja , h o g y  R ad ics  m eg értő  n y i
la tk o z a tá t a tö b b i pártok  v e z é 
re in ek  s a k o rm án y  ta g ja in a k  h a 
so n ló  n y ila tk o za ta i követik  s a 
n y ila tk o za to k  ig azság a it te ttek  
v á ltják  való ra .

*
Az öklöket, m ár sokszo r lá ttuk , 

c sa p á sa it is é rez tü k , c su d a-e , ha 
v ág y ó d u n k  egy  kis s im o g a tásra .

nemegyebet erre vonatkozótag 
mondattam.

3. A fasisz ta  feke te-index rő l 
e n n y it m o n d o ttam : Mennél nagffibb 
s szentebb Olaszország hivatása, 

mennél nagyszerűbb helyet foglal el 
a civilizált Európában, annál inkább 
fá j nekünk, hogy a feketeingesek 
nézetei nincsenek összhangban az 
olasz nép többi részének nézeteivel.

Ú gy la ts u k  R ad ic s  n y ila tk o za 
táv a l ez a d ip lom ácia i affér is e l
sim ult, á m b á r R  d ics  az ú jság- 
irói nak  k ije len te tte , ho g y  ha a 
h e ly re ig az ító  k ije le n té se k e t fenn 
ta rtja  is, ö az Ávala-ügynökségnek 
nem adott nyilatkozatot. R ad ics 
szav a it, am ely ek e t az u jsa g  rók- 
hoz in téze tt, ré sz b e n  P a s ic s  is 
ha llo tta  é s  m o so ly o g v a  bó lin to tt.

A  beogradi pápai nuncius 
Nincsics külügyminiszternél

Nincsics k ü ügy miniszternő'
kedd  d é le lő tt m e g je le n t P e lieg ri- 
ne tti p á p a i n u n c iu s  és az SHS. 
k irá ly ság  és a V a tik án  közti k o n 
flik tus ü g y é b e n  két ó rá s  tam  cs- 
k o zás t fo ly ta to tt a k ü lü g y m in isz 
te rre l.

A ta n á c sk o z á s  u tán  P elleg ri- 
n e tti p áp a i n u n c iu s  az ú jság író k  
e lő tt n y ila tk o zo tt a konflik tusró l. 
K ije len te tte , ho g y  Nincsics k ü lü g y 
m in isz te rn é l is h a n g sú ly o z ta , hogy  
a Szent Je romos-intézet ü g y é b e n  
fe lm erü lt k é rd ési csak  jo g ász i 
o ldalró l sz a b a d  felfogni. A v itás 
ü g y  b é k é s  e lin té z é sé re  m indkét 
o d a lo n  m eg v an  a h a jlan d ó ság , A 
ta n á c sk o z á s  so rán  ism erte tte  a 
k ü lü g y m in isz te rre l XIII. Leó p áp a  
b u llá já t a S zen t J e ro m o s  in té z e t
ről, m e ly b en  az in téze tte l k ap 
c so la tb a n  a Vatikán jogait állapi- 
lotto meg. A S zen tszék  a p áp a i 
n u n c iu s  sze rin t e g y á lta lá n  nem  
ak a r o ly an  h e ly z e te t te rem ten i, 
hogy  az SHS. k irá ly sá g  úgy 
é rezze , h o g y  a V a tik án  jo g a ib a n

a le g c se k é ly e b b  m érték b en  is 
m eg rö v id íti.

A vitás kérdést különben Smod- 
laka vatikáni jugoszláv követ 
fogja vég eg rendezni a Szent
székkel.

A pénzügyi bizottság ülése
A pénzügyi bizottság kedden dél

után folytatta a költségvetési tizen- 
k etted-javaslatok vitáját. Lorkovics 
dr. horvát föderalista befejezte hét
tőn megkezdett beszédét é$ felszó
lította a pénzügyminisztert, hogy 
siessen a válságban levü gazdasági 
élet segítségére.

Se/yerov Szlavkó demokrata bí
rálta ezután a javaslatot. Rámutatott 
arra, hogy a javaslat szerint 12.400 
millió dinár a kiadás, tehát 635 mil
lióval több. mint a múlt évben, a be
vétel viszont 1924—25-ben 11.900 
millió volt és a miniszternek ren
delkezésére álló adatok szerint 300 
millió többlet várható. Ebből megál
lapítható, hogy a bevételek nem fog
ják fedezni a kiadásokat. Annál su- 
lyosabb a helyzet, mert az utólagos 
hiteleket is az 1925—26. évi költség- 
vetés terhére akarják elszámolni, 
úgyhogy a kiadások igazi végössze
ge 13.761 millió, amit tizenegy mil
liárd bevétellel kell fedezni. Feltét
lenül külföldi kölcsönre volna tehát 
szükség, de a pénzügyminiszter ki
jelentette, hogy erre semmi kilátás 
sincs. Kifogásolta, hogy a költségve
tési tizenketted javaslat korlátlan 
felhatalmazást ad a pénzügyminisz
ternek arra, hogy a nemzeti bank 
tartalék-bankjegyeit valutabiztosi'tá- 
si célokra használja fel. Rámutatott 
arra, hogy már ezenkívül is 6137 
millióra rug a bankjegyforgalom, 
vagyis infláció van. Franciaország
ban épen most bukott meg a kor
mány — mondotta — mert infláció 
van, pedig a francia pénzügyminisz
ter.nem is kért korlátlan felhatalma
zást. Követelte, hogy a pénzügymi
niszter tegyen jelentést arról, hogy 
milyen nyereséget vagy veszteséget 
okozott az államnak a devizakeres
kedelemben való részvétele. Köve
telte végül a kiviteli vámok csök
kentését, valamint az adók fokoza
tos leszálitását.

A z ukázbizottság ülése
A kormány ukázbizottsága kedden 

tartotta első ülését, amelyen a mun
kaprogramról tanácskoztak.• • • • •

A vajdasági városok része
sedése az állami adók 
behajtása után

Demetrovics Juraj független de
mokrata képviselő több módositó 
javaslatot terjesztett be a költség- 
vetési tizenkcttedjavaslathoz. Ezek 
sorában követeli, hogy azoknak, a 
vajdasági és horvátországi városok
nak és községeknek, amelyek az ál
lam részére behajtják az egyenes 
adókat, fizessék ki a nekik járó tiz 
százalékos részesedést, mert ezt az 
összeget a városok a tisztviselők fi
zetésének javítására fordítják. Ezen
kívül többek közt 12 millió kölcsönt 
kér Zagreb városa részére és ugyan
csak Zagreb részére 300 millió köl
csön felvételére állami garanciát
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Visszakapják zárdájukat 
a szombori bunyevácok

M egegyeztek  a som bori radikálisok  
és bunyevácok

Szomborból jelentik: A radikális- 
párt és a bunyevácok Szomborbaa 
már hónapok óta megegyezés: tá r
gyalásokat folytattak. A bunyevác- 
párt egyes tagjai azonban a meg
egyezés politikája ellen foglaltak ál
lást é, Bosnyák Antal volt ország
gyűlés: képv.selcg a megegyezés é> 
veinek vezérét, élesen támadták a

*  •  it o t or ’' oargyaiasuK miatt. Erre Bosnyu.’; 
Antal és hívei még szeptember hó 
folyamán gyűlést tartottak, melyen 
a párt nagyobbik fele a megegyezés 
pclitikyát tette magáévá. Ennek el
lenére a tárgyalások mégis elhúzód
tak, mert a bunyevácok olyan fel té
réi eket szabtak, melyeknek jelentő
sége tulment a helyi politika hatá
rain.

A tárgyalások során a szombori 
bunyevácok első főföltételül azt ki- 
■ ánták, hogy a most állami női ta
nítóképző céljaira szolgáló katolikus 
zárdát, melyben azelőtt katolikus 
női tanítóképző volt, adják vissza 
rendeltetésének és a zárda épületé
ből kitelepített apácák térhessenek 
vissza a zárdába. A szombori radi
kálisok erre vonatkozólag komoly 
megoldási módot találtak és így a 
szombori radikálisok és bunyevácok 
megegyezése befejezett ténynek te
kinthető.

A bunyevácok egyéb kívánságai 
közt szerepelt az is, hogy Szombor 
város és a megye hivatalos kiadmá
nyai nemcsak cirilicával jelenjenek 
meg, hanem latin betűkkel is. Végül 
pedig helyet kértek a szombori bu
nyevácok a város kiszélesített taná
csában a szombori bunyevácság 
számarányának megfelelően. A radi
kálisok ezeket a kívánságokat is tel- 
iesithetőknek találták.

A szombori bunyevácok és radi
kálisok megegyezése komoly ered
ményt jelent mindkét félnek. A som- 
bori radikális-párt a megegyezés 
folytán annyira megerősödött, hogy

ver
Ir ta : Berényi János

A gyerekcsapat részvéttel állt körül 
egy kis fiút, akinek vérzett a homloka. 
Laci valamivel hátrább ácsorgóit, el- 
ijedten pislákolt maga elé és némán 
hallgatta a rosszaló megjegyzések^. A 
dolog különben úgy kezdődött, hogy 
délelőtt egy csapat hangos gyerek vo
nult el az uccán. Valamelyikük ga
lambot vásárolt a közelben, a többi vele 
tartott. Laci is köztük volt és visszajö- 
vet hogy-hogy nem összekapott az egyik 
pöttön pajtással. A verekedés végzetes
sé vált, Laci egy vakolat-darabbal úgy 
homlokon sújtotta ellenfelét, hogy an
nak fölhasadt a bőre. A sok fenyegetés 
hatott, Laci nem mert hazamenni. Az 
egész napot Gabiéknál húzta ki, úgy 
gondolta, hogy csak este merészkedik 
haza felé, amikorra alkalmasint otthon 
sem  lesznek olyan kemények.

Laci ritkán barangol erre és való
színűleg többed magával zajosan 
szokott szórakozni. Ragyogó csodál
kozással szemlélgette a csöndes Gabi 
játékszereit. A kert sarkában, a bok
rok mögött ócska ládák hevernek. 
Valamikor palántát nevelhettek bennük. 
Abban tartja Gabi a játékait. Fürge 
kerekek, apró kis kalapácsok, néhány 
faragott kard került elő. Laci csillogó 
szemekkel nézte. Csapkodott velük, ké
sőbb meg is unta őket.

— Van még valamid? — kórdezxte 
Gabitől.

— Van, — suttogta áhítattól a sze
líd Gabi. Zsebéből egy csöpp sárga
láncra erősített fütyiilőt húzott elő. Be-

a közeledő községi választások so
rán a radikálisok és a bunyeváctö- 
megek kooperációja már eleve biz
tosítja többségüket a város ügyeinek 
intézésében. De a megegyezéssel a 
bunyevácok egyik régi kulturális kí

Letartóztatták a Novoszti főszerkesztőjét
G yerm ekrontással vádolják dr. Sztojanov V ádáti

í

B e o g ra d b ó  je len tik  : A  b e o g ra d i 
rendőrségen hétfőn este megjelent K. G. 
becgrad. kereskedő, aki feljelentést tett 
dr. 5;éoyű/i<w/« V ada újságíró, a Ao- 
voszii fő sz e rk e sz tő je  e llen . A kereskedő 
fe.jelen évében közeke a rendőrséggel, 
hogy Sztojar.ovics V áda hétfőn d ’után 
lakására csalta tizenhárom éves kisfiát, 
és homoszekszuális célra használt fel, 
amit a megrontott gyermek sírva pana
szod el apjának.

A rendőrség megindította a nyomo

Kloroformos
kifosztottak egy szuboticai kereskedőt
Titokzatos tolvajbanda garázdálkodik a Beograd 

közti éjszakai személyvonatokon
Zagreb

Beogradból jelentik: A beogradi rend
őrség egy titokzatos kloroformos tolvaj- 
banda után nyomoz, amely a Zagreb— 
Beograd közti személyvonatokon rend
szeresen fosztogatja az utasokat,

A to'vajbanda tagjai, akik az utóbbi 
napokban több utast fosztottak ki, az 
éjszakai vonatokat kedvelik különösen, 
amelyeken a kiszemelt áldozatot kloro
formmal elaltatják, aztán kényelmesen 
ellopják pénzét és utibőröndjeit. A múlt 
hét végén Malek Albert zagrebi keres
kedelmi utazót fosztották ki, akitől 
százötvenezer dinárt és két utibőröndöt 
vittek el. Ugyanazon a vonaton Drago- 
mer Eugen zagrebi kereskedőt is elal
tatták és ezüst cigarettatárcáján kivül 
hétezer dinár készpénzt loptak cl tőle. 
A vasárnap éjszakai beograd—zagrebi 
gyorsvonaton két újabb áldozat akadt: 
J  an ics ko vies Gyura beogradi kereskedő, 
akitől harmincezer dinárt vittek el és 
Sztojanovics Dániel miniszteri titkár,

I

lefújt, aztán Gabinak nyújtotta, fújjon
bele ő is.

— Még mid van?
Gabi elökotorász hat óriási babsze

met.
— Minek az? — csodálkozik rá mele

gen Laci.
— Elültetem.
— Úgy se női ki, ha te ülteted el.
— De kinői.
— Te már tudod, hogy kell ültetni?
— Tudom.
Laci már majdnem hisz. De aztán 

mégis gyanakvóan clmosolyogja a bá
mulatát.

— Nem igaz. Te be akarsz csapni.
— De igaz, — erősíti nagyon nyugod

tan Gabi. Szeme kérdezőn, tisztán hévül 
a Laci szemébe: hogy lehet ezt nem 
hinni? Aztán komolyan meséli tovább.

— Én már ültettem. Négyet ültettem 
el tavaly és mind kikelt. És ültettem 
már diót is a nyáron és az is kikelt, de 
most kitúrta a malac. Akármi kikéi, ha 
én ültetem, csak a szentjános kenyér
nem akar. Gyere majd megmutatom hol 
volt a dió.

Odamennek, Gabi a lábával mutatja a 
túrást.

— Itt volt. A másik csütörtökön még 
megvolt. De aztán begyütt a tarka 
malac és kitúrta.

— És ha a babot elülteted, akkor fog 
teremni is? — kíváncsiskodik Laci.

— Fog. Nyárra, ha nem fogunk isko
lába járni már meg is érik.

Egy kis küszködés után Laci megkí
sérti a szerencsét.

— Te adj nekem egy ilyen nagy ba
bot, — suttogja elpirulva

—- Mit csinálsz vele?

vánsága is teljesedésbe ment azál
tal, hogy a zárdát ismét visszaadják 

, rendeltetésének. A megegyezést, a 
melynek érdekében különösen Pet
rov ics Milivoj bácskai főispán fára- 

1 dozott, legközelebb írásba foglalják.

zást és Sztojanovics Vládát még hétfőn 
este letartóztatta. Az újságíró beismerte, 
hogy a fiút lakására csalta és kihallga
tása fo’yaraán azt is e’mondotta, hogy 
már több esetben használt fel fiatal 
gyerekeket beteges szenvedélyének ki
elégítésére, A rendőrség dr. Sztojano- 
vicsot őrizetbe vette.

A letartóztatás híre kínos meglepe
tést keltett Beogradban, ahol dr. Szto
janovics Vláda előkelő társadalmi pozí
ciót tő tőtt be.

ti tolvajok

akinek utibőröndje tűnt el, amelyben 
két rend ruha volt. Az elmúlt éjszaka 
Szlavon-Bród és Vinkovci között a 
^vor-vonaton Rasztovics Csedomir szu
boticai kereskedőt altatták el k oroform- 
mal és fosztották ki a titokzatos tol
vajok.

Rastcvics, aki a beogradi rendőrsé
gen jelentést tett az esetről, elmondta, 
hogy egyedül ült a kupéban, amikor 
éjfélfelé egy jól öltözött fiatalember ült 
be a szakaszba. Az ismeretlen beszél
getésbe elegyedett vele, majd üveget 
vett elő, me y furcsa szagot terjesztett. 
Pár perc mu’va elaludt és csak Beo
gradban ébredt föl. Az ismeretlen to ’vaj 
egy utazóbőröndöt és pár ezer dinár 
készpénzt lopott el a szuboticai keres
kedőtől.

A beogradi rendőrség a vasúti rend
őrségekkel karöltve széleskörű nyomo
zást indított a kloroformos vasúti rab- 
ók kézrekerit'sere.

— Elültetem én is.
— Van nálatok kert?
— Van. Nagyon is nagy.
Csöndes aggodalommal fűzi hozzá:
— Csakhogy járnak benne a tyúkok 

meg a libák, meg a Paliék kecskéje is 
mindig bejön.

— Az nem jó, — állapítja meg komo
lyan Gabi. A hat babszemet sorba rakja 
a tenyerén. Elgondolkozva olvassa őket 
balról-jobbról, jobbról bal felé. Kiválaszt 

í hármat és Lacinak nyújtja.
— Nesze, én azért adok neked hár

m at
— Mindigre?
— Mindigre.
Laci elfogadja. Nézi őket. Tetszenek 

neki, hogy olyan különös, ormótlan na
gyok.

— Tudod mit, — szólal meg később, 
—- ide ültetem cn is a ti kertetekbe, az
tán, ha megnőnek, te nekem szólsz, és 
én leszedem az enyémet. Jó?

-  Jó.
A babszemek belekerülnek a földbe. 

Először Gabi ülteti el az övéit. Laci 
igyekezettel lesi a müértő mesterséget. 
Kissé messzebben tőle ö is elföldeli a 
három babszemet. Aztán játszanak. De 
Laci háromszor is visszakerül a fész
kekhez.

— Te, mikor fognak ezek kikelni?
— Jövő csütörtökön délután, ha me

gint nem lesz iskola, gyere hozzánk. Ak
kor lehet, hogy már egy kicsit kikelnek. 
Én locsolni fogom a tiedet is.

Másnap uiból a Gabiéknál látom La
cit. Tetszenek neki a nyugodt, különös 
játékok. A végén zavarodottan kezdi 
íágcsálni az imént lenycsett almafa pál
cikáját. A kert felé pislog néhány lapo

Háromévi fegyházra
Ítélték

a csaló subotica  vasú ti h’vata ln okot
Tárgyalások a novisadi 
felebbviteli bíróságnál

Ha ász István 1924-ben a szuboticai 
pályaudvaron, a gyor - és teherárufel- 
ad.isnál te’ies.tett szó gá atot. Ha ász a 
hivatalfönók aláírásának hamisLásával 
és egy ellopott áílamvasuti bélyegző 
se g ítsé g é v e l a fuvarlevelek összegeit 
259*467 din rral magasabbra javította ki.

A szuboticai kerületi törvényszék 
1924 november 3-án megtartott főtár
gyaláson Halász Istvánt csalás miatt 
három évi fegyházra és hivatalvesztésre 
ítélte.

A noviszadi felebbviteli bíróság ked
den helybenhagyta az elsőfokú Ítéletet, 
amely jogerőre emelkedett.

*
Barth József vrsaci napszámost a 

brlacrkvai kerületi törvényszék ezévi 
ju’ius hó 18-an két évi fegyházra Ítélte, 
mert az idén április hó 28-ín Zwófer 
József vrsaci szőlőbirtokos házábf be
tört és onnan egy ásót, egy fejszét és 
egy kapát lopott el.

A noviszadi felebbviteli bíróság ked* 
den helybenhagyta az elsőfokú ítéletet, 
amely e len az elitéit seromiségi pa
naszt jelentett be.

*
Trajkovics-Cvetkovics Vaszilje és Ta

dics Ljuba vrsaci szabók Szauer Mária 
szabómühelyéből 1923 végén nagyobb- 
mennyiségi ruhaneműt és szövetet lop
tak es azt orgazdáknál értékesített 
ték.

A belacrkvai kerületi törvényszék 
ezévi április 28-án Trajkov csőt egy évi 
fogházra, Tadicsot három havi fogházra, 
Tadics Zsivát nyo c havi börtönre, Pau- 
novics Velimirt tizenöt napi és Marja- 
novics Zsivát, Paunovics Slobodant és 
Jusztí Györgyöt három havi fogházra 
ítélte.

A noviszadi felebbviteli bíróság az 
ítéletet helybenhagyta, csak ép Pauno
vics Slobodan büntetését szállította le 
tizenöt napi fogházra.

Valamennyi elitéit semmiségi panaszt 
jelentett be.

sat.
— Te, a bab még nem kelt ki? Gyere 

nézzük meg!
Gabi elnézően mosolyog.
— Mit gondolsz, még nem bár. De nem 

is kell sokat arra járni, mert ha nézik, 
akkor nem kel ki.

Harmadnap Leci ugyancsak itt van. 
ígéri, hogy ezentúl gyakran el fog jönni. 
A babszemek láthatóan izgatják, de hall
gat, fél, hogy az okos, szelíd Gabi nevet
ni fog rajta.

Két nap múlva ismét látom. Jóízűen 
játszik. Aztán faricskálnak valamit. La
cinak nincs bicskája. Gabi ad neki egyet. 
Behúzódnak a kertbe. Lacit valami huz
za a fészkek felé. Egyenest a sarokba 
tart.

- Te, én azt hiszem, ezek a babok 
már nem nőnek ki. Elrágta őket a ku
kac, vagy talán elkorhadtak.

Gabi megcsóválja a fejét. Mosolyog. 
— Még várni kell, — biztatja halkan 

a kis pajtást. Csendes, okos türelem
ömlik a szeméből.

— Tudod mit, — szól hirtelen Laci, 
— hozz egy kanna vizet, maid meglo
csoljuk.

— Jó — válaszol Gabi. Láncon függő 
zsebkését becsukja és készségesen el
iramodik a vízért.

Laci csak erre vár. Elpirul. Szeme ki
gyullad. Egy percig habozik. Szinte ég 
a kíváncsiságtól. A következő pillanat
ban a Góbi fészkeihez ugrik, gyorsan 
kikaparássza az elföldelt babszemeket 
Nchánya már fölrepedt. Vastag, húsos, 
sárga csira ébredezik belőle. Hirtelen 
visszahelyezi őket. elegyengeti fölöttük 
a talajt. Mire Gabi visszatér, már egész 
közömbös újra.
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Kisebbségi Élei
K ét magyar tisztv ise lő t: Fekete és 
^zatmáry erdöinspektür-főmérnökö'ket a 
román fölmisvelésiigyi miniszter októ
ber elsején ulbocsájtóttá a kincstári er
dészet szolgálatából. Az igazságtalan, 
sérelmes intézkedés ellen a magyar 
tisztviselők fclfolyamodással éltek, sőt 
magához az uralkodóhoz is fordultak, 
akinek parancsára a földmivelésiigyi mi- 
t.iszter megváltoztatta az intézkedést 
és visszahelyezte állásába a két kisebb
ségi tisztviselőt. A királyi védelem hire 
kellemes feltűnést keltett Erdélyben.

*
A  magánoktatási törvényjavaslat
ügyében, mint ismeretes, tárgyalások 
folynak Anghelescu és a kisebbségi egy
házak közt. A tárgyalások során, hir 
szerint a következő módosításokra sike
rült az egyházak delegátusainak ráven
ni a közoktatásügyi minisztert:

1. A szerzetesi iskolák tannyelve to
vábbra is magyar marad. Ez az enged
mény tagadhatatlanul igen fontos volna, 
mert több magyar tanintézet, igy többek 
közt a Marianum létét is fenyegette a 
szerzetesi iskolák tannyelvére vonatko
zó pontja a törvényiavaislatnak.

2. A kisebbségi leányiskolában ezen
túl is taníthatnak férfi tanerők.

3. A kormány nem fog ragaszkodni 
Anghelcscunak a javaslatban kategóri- 
kusan kifejezésre jutott álláspontjához, 
amely szerint a kultuszminiszter a fenn
tartó egyházi hatóságok megkerülésé
vel fog érintkezni a tanintézetek igaz
gatóságaival.

4. A javaslatból törlik az iskolák auto
nómiáját sértő rendelkezéseket.

* %
A  csúcsai paktumról érdekes be
szélgetés folyt le egy erdélyi magyar 
újságíró és Jorga professzor, a nemzeti 
párt vezetője közt. Jorga igen elítélő 
módon nyilatkozott a paktumról, mire
az újságíró megjegyezte:

—- Én a magam részéről a csúcsai 
paktum részleteit nem ismerem, de 
pszichológiai magyarázatát könnyen 
meg tudom adni.

— No arra kiváncsi vagyok, — 
mondotta Jorga.

— Mi erdélyi magyarok eddig három 
kormányzatot éltünk át Romániá
ban. Az első volt az egyesült Bra- 
tianu—Vajdat-kormány, ami alatt ben
nünket a Consiliul Dirigent igazga
tott. Ebben az alakulatban professzor 
ur is vezérszerepet vitt. Nos,, hát ez 
a kormány az egyetlen iskolakéirdést 
kezelte némileg szabaelvübben, egyéb
ként ugyancsak mostohán bánt velünk. 
Az avareszkánusok alatt sokkal köny- 
nyebb volt a helyzetünk. A három 
kormányzat közül tehát legenyhébb 
az avareszkánus volt. Ez magyarázza 
meg azt, hogy a magyarság psziho- 
lógiailag velük köthetett legkönnyeb
ben paktumot.

Jorga itt közbevágott.
— Amit ön mond, nem helytálló. Elő

ször is nincs igaza abban, hogy az er
délyi magyarok jobban meg voltak elé
gedve az Avarescu-kormánnyal, mint a 
miénkkel. De ha az A varé se u-kormány
zat kedvezőbben bánt is a kisebbségek
kel, ez nem Avarescu, hanem akkori 
belügyminiszterének, Argetoiamniak ér
deme, aki ma már a mi pártunkban 
van.

A beszélgetés végén Jorga kijelen
tette, hogy a magyarság legnagyobb 
politikai tévedése a csúcsai paktum 
vol t.

A z erdélyi katolikus iskolák  állam
segélyét a román kormány beszüntette, 
holott erre kötelezettséget vállalt a pá
risi kisebbségi egyezményben. Az ál
lamsegély kérdésével foglalkozott a ka
tolikus status legutóbbi ülés?, melyen 
Balogh Géza ismertette a sérelmes 
kormányintézkedés következményeit. »A 
kormány — mondotta r -  nem teljesi-

bAcsmegyej nap kp

tette a párisi kisebbségi egyezmény
ben leszögezett kötelezettségeit. Élt 
mindama jogokkal, amelyek az impé- 
rium átvétele óta megillették, de meg
feledkezett ama kötelezettségekről, ame
lyeknek eleget kellett volna tennie. Az 
ölébe hullottak temérdek állami isko
láink, ezeket szó nélkül bekebelezték, de 
a katholikus státussal szemben fennálló 
fontos kötelezettségeink mind a mai na
pig nem tett eleget. Az én álláspontom

Írország meg akarja szakítani 
a diplomáciai viszonyt Angliával

Konfliktus Ulster és Írország határainak megállapítása miatt
Londonból jelentik: Érdekes bo

nyodalmakkal fenyeget az Ulster és 
Írország között most végrehajtott 
határmegálíapitás. Ulster tudvalevő
leg Írország északkeleti legsűrűbben 
lakott tartománya, amelynek protes
táns skót lakosai nem csatlakoztak 
az ír szabad államhoz, hanem szo
rosabb viszonyban maradtak Angliá
val, amelynek parlamentjébe tizen
három képviselőt küldenek.

A két állam között eddig nem ál

A Vajdaság adóterhei tűrhetetlenek
Lényegesen le kell szállítani az adókat — írja Radics a Doniban

Zagrebból jelentik: A Dóm szerdai 1 veteli. A minisztertanács már meg is
számában Radios István hosszabb cikket 
irt a kormány aktuális feladatairól.

A cikkben Radics elmondja, hogy a 
legutóbbi minisztertanács letárgyalta az 
1925—26. évi köl'ségvetést és ezzel 
kapcsolatban megállapította, hogy az 
adókat lényegesen le kell szállítani, mert 
az ország leggazdagabb vidékein, igy 
többek közt a Vajdaságban is tűrhetet
lenek már az adóterhek. A nehéz pénz
ügyi helyzetre való tekintettél a minisz
tertanács elhatározta, hogy az összes 
minisztériumokban alapos tisztviselő- 
redukciót hajtanak végre; elbocsájtják 
mindazokat a tisztviselőket, akik nélkü
lözhetők és a szükséges kvalifikációval 
nem rendelkeznek. Á tisztviselőreduk
cióval az állam kiadásai körülbelül egy 
miüiárddal csökkennek és az igy meg
takarított összeget a legszükségesebb 
beruházásokra fogják fordítani. Á  szi
gorú takarékosságot maga Pasics mi
niszterelnök is a leghatározottabban kö-

A leleplezett trónkövetelő
Vázsonyi és Andrássy Albrecht főherceg svájci tárgyalásairól

Budapestről jelentik: A parlament 
folyosóján és általában politikai kö
rökben kedden ismét sok szó esett 
az Albrecht-propagandáról. Vdzso- 
nyi Vilmos a Ferencvárosi Demo
krata Körben hétfőn este nagy be
szédet mondott, amelyben élesen el
ítélte a ^fasiszta királyság* tervét 
és megemlítette, hogy a komtnün 
alatt Albrecht főherceg a legitimis
tákkal —- köztük vele is — vér szer
ződést akart kötni.

Vázsonyi beszédét legitimista kö
rökben nagy tetszéssel fogadták és 
kedden a nemzetgyűlés folyosóján
Apponyi, Andrássy. Pallavicini és térni, bár nem hiheti, hogy Albrecht

tudatosan törekszik a trónra, mert 
ez kvalifikálhalatlan eljárás volna 
Albrechtnak — mondotta Andrássy 
— speciális kötelezettségei és Ígé
retei vannak Ottóval szemben, ame
lyeket nem akarhat megszegni. 

Gömbös Gyula ugyancsak a nem- 
mutatta be Albrechtét (zetgyíiíés folyosóján nevetve je

gyezte meg a körülötte csoporto
suló képviselőknek, hogy a legiti
misták hisztérikusan fogják fel az 

harcolnak,

más legitimista vezérek jelenlétében 
Vázsonyi elmondta az élénken ér
deklődő képviselőknek Albrechttól 

ifolytatott tárgyalásai lefolyását. Ki
mondta, bogy a komtnün alatt ő 
Luzernben lakott, Albrecht pedig a 
közeli Burgenstockban. Hunyady 
József gróf
Vázsonyinak, aki azután többször 
találkozott a főherceggel Apponyi,
Andrássy és Windischgrütz jelen-

1 létében. Francia lapot akartak kiad- ügyet és olyasmi ellen 
ni, a magyarországi proletárdikta-' arm mncs.
túra letörésére, azonban ez a terv Élénken foglalkoztatja a politikai . ,
meghiúsult. Egy napon A/brer/tf; köröket a Neues Wiener Journal újabb három 
Írásbeli szerződést akart kötni 1 keddi cikkei *$. amely. az Abrecbt- felszabadításukra.

szerint kényszcrltcnlink kell a kormányt 
kötelezettségeinek betartására. Tőlünk, 
magyar anyanyelvű katolikusoktól el
vonták az államsegélyt, ugyanakkor pe
dig a szászokat minden tekintetben tá
mogatták. Indítványom tehát, hogy a 
státus-ülés figyelmeztesse a kormányt 
kötelezettségének teljesítésére. Ha pedig 
nem teljesítené kötelezettségét, jogos 
és igazságos panaszunkkal járulunk a 
Népszövetség elé«.

lapították meg a határokat, míg 
most a kiküldött bizottság végleg 
megalapította az uj határokat Ulster 
javára. Írországban a szabadállam
ra kedvezőtlen döntés nagy elkese
redést kelt és az ir kormány ülést 
tartott, amelynek határozatát titok
ban tartják.

Politikai körökben számolnak az
zal, liow Írország megszakítja a 
diplomáciai viszonyt Angliával és 
megszervezi határainak védelmét.

állapodott abban, hogy a takarékosság 
módozatainak tanulmányozására minden 
minisztériumhoz biztost küldenek ki és 
ezeknek a biztosoknak javaslatai alap
ján fogják a tisztviselőredukciót végre
hajtani.

A közoktatási költségvetésről azt írja 
Radics, hogy abba egyelőre nem lehe
tett nagyobb beruházási összegeket fel
venni és igy eziden uj közoktatási 
intézmények létesítéséről nem lehet szó.

Az adók egységesítéséről szóló tör
vény — írja Radics — már elkészült 
és legközelebb a parlament elé kerül. 
Eddig azért nem lehetett az adóegysé
gesítési végrehajtani, mert ha a volt 
osztrák-magyar területeken érvényben 
lévő adórendszert Szerbiára is kiterjesz
tették volna, az az amúgy is erősen 
sújtott Szerbiát nagyon megterhelte 
volna, viszont ha a szerbiai adórend
szert általánosították volna, az á lám el
vesztette volna bevételeinek a felét.

zsonyival és három legitimista 
arisztokratával, amely szerint a 
kommiin bukása után együtt fognak 
működni és egyikük sem csinálhat 
semmit a másik tudta nélkül. A vér- 
szerzödésszerü megállapodás szigo
rúan legitimista alapon állt. azonban 
Vázsonyi és Andrássy ellenezték az 

' Írásbeli szerződést, mert azt feles- 
j legesnek tartották.

Vázsonyi elbeszélését végighall
gatta gróf Andrássy Gyula is, azt 
mindenben megerősítette, majd ki
jelentette, hogy az Albrecht-propa- 
ganda fölött nem lehet napirendre

3. oldal.

kérdést tüzetesen ismerteti.
A lap bajor legitimista informá

tora azt a cáfolatot, amelyet Al
brecht főhercegnek tulajdonítanak, 
nem tartja helytállónak, s azt mond
ja róla, hogy az klasszikus példája 
annak, miképpen lehet egy helyre
igazításban a dolgok lényegét meg
kerülni. A l  illető bajor legitimista 
kezeskedik annak az állításának 
igaz voltáról, begy azok a tanács
kozások, amelyek végeredményük
ben a volt német trónörökös és az 
egykori bajor trónörökös, továbbá 
Albrecht főherceg között az ismere
tes megállapodásra vezettek, ez év 
őszén nem Mondseeben, hanem An* 
holdban, Salni-Salrn Mária Kriszti
na hercegnének, Albrecht főherceg 
néniének kastélyában mentek végbe,

Albrecht főherceg személyesen, 
jelent meg cs tárgyalt ott Vilmos 
volt német trónörökös leginegbit- 
tebb embereivel.

A német nacionalisták
csa-atkoztak Hindenburgban
S zo c ia lista  1 .le p le z é s  a n acion a

lis tá k  titk o s  ü lésérő l

Berlinből jelentik: A birodalmi 
gyűlés kedden folytatta a külpoliti
kai vitát. A szociáldemokrata párt 
nevében Wells szólalt fői és beszéde 
szenzációs leleplezéseket tartalma
zott a német nacionalisták kétszínű 
politikájáról. Ez a párt május 26-án 
szigorúan titkos tanácskozást tar
tott és azon gróf Westarg igyeke
zett magát tisztára mostni azért, 
hogy túlságosan enyhén bánt el Stre- 
setnannal.

Elismerte gróf Westarp a titkos 
gyűlésen, hogy a nacionalisták nem 
érhetik be az elzász-lotharingiui kér
dés megoldásával, amint az a bizton
sági paktumban kifejezésre jut, de 
ezzel nem állhatták elő nyíltan a bi
rodalmi gyűlésen, hiszen a törvény- 
hozás akkor már megszavazta a Da- 
wes-javasatot s igy a tiltakozásnak 
semmi hatása sem lett volna, Hin- 
denburg tábornagyról is beszélt 
gróf Westarp és kijelentette, hogy 
Hindenburgban csalatkoztak a né
met nacionalisták s különösen rossz- 
néven vették tőle, hogy rádión ter
jesztett beszédében kijelentette, 
hogy Németországnak nem használ
hatna egy újabb háborít. Av, is rosz- 
szul esett a német nacionalistáknak, 
hogy Hindenourg nem tiltakozott 
annak a fényképfelvételnek terjesz
tése ellen, amelyen ő mint uj biro
dalmi elnök felesküszik a fekete-pi- 
ros-arany zászlóra. Gróf Westarp 
felpanaszolta, hogy a tábornagy 
olyan erős jellemű ember, hogy na
gyon nehéz rá befolyást gyakorolni.

Drúz győzelmek 
Szíriában

G am elin tábornok h ad osztá lya it  
v issza v er ték

Parisból jelenük : A Temps baire- 
uthi jelentése szerint a Hermona- 
hegység francia előőrseit a druzok 
körülzárták. Gamelin tábornok h á 
rom hadosztályt küldött a körülzárt 
csapatok felszabadítására, de a dru
zok a három hadosztályt vissza
verték.

Hétfőn délután a druzok benyo
multak a citadellába és a franciák 
csak hosszas harc után tudták őket 
visszaverni. A körülzárt francia csa
patok postagalambok utján értesítet
ték a főparancsnokságot, hogy muní
ciójuk fogytán van. Gamelin tábor

hadosztályt küld
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CIRK USZ
Budapesti kisasszony 
emlékkönyve

Tizenöt évvel ezelőtt volt utoljája em
lékkönyv a kezemben. G. Irmuska kis
asszony adta át otthon, az úgynevezett 
fatomyos falumban, azzal a szerényte
len kéréssel, hogy valami szellemeset 
Írjak bele. Az emlékkönyvbe:* akkor már 
sok szellemes bejegyzés tündöklőit, csu
pa olyan aperszii, amellyel bajos volt 
felvenni a versenyt. A hangulatos, ro
mantikus bejegyzések között akadtak 
humoros emléksorok is. N. Z. főgimn. 
tan. ur ezt irta be:

égen döglött veréb, 
Emlékkönyvbe ez is clég.«

A sok szöveg között rajzot is felfedez
tem. T. László ur, ki szintén főgimn. ta
nuló kék plaibásszal tengert rajzolt, hul
lámos tengert és rajta vitorlás hajót. A 
hajón egy hölgy állott matrózruhában, 
evezővel a kezében. A kép alartt egy 
sor állott:

— Evezz, evezz az Élet tengerén!
A matrózruhás lányra rá volt Írva »G. 

Irmuska*, a kékplaibászos rónára »Élet 
tengere* — nehogy valaki összetévesz- 
sze őket.

(degennyelvü beírás is volt ebben az 
emlékkönyvben, valódi német helyes
li ási hibákkal, hogy aszongya:

Kenust du das Land wo die Citronen 
bliihn

In dunkeln Laub die Goldorangen 
Glühn??

A beíró »L. L.« ur szerényen nem irta 
ki se a saját nevét, se Goethe-ét.

így festett a békebeli, vidéki emlék
könyv, amelynek aranyos sorai abból az 
alkalomból jutottak eszembe, hogy a li
pótvárosi kisasszony átnyújtotta az em
lékkönyvét:

— Írjon bele valami szellemeset...
Először én is gondolkodás nélkül a 

Goethe-verset akartam beleírni, de az
tán mégis átlapoztam a könyvet, hátha 
már megelőzött valaki. És ahogy bele
fogtam a ritka érdekes olvasmányba — 
csax ezt a frázist szabad használni — 
nem tudtam letenni. . . Mert nagyon ér
dekes dolgokat tartalmaz a lipótvárosi 
kisasszony emlékkönyve 1925-ben. A 
szellemes mondások nagyrészét nem fa
lusi zsurokon szerezte, mint G. Irmus
ka kisasszony, hanem aiitogramdélciőt- 
tökön, de a iiuívész-aláirások között sok 
privátíeljegyzés is van.

Vegyük csak sorra.
Az első oldalon ez állt:

Tanácsot, az't nem tudok adni, de 
ajánlok helyette valamit. Alulírottat.

Gerle Godiréd.
Ugyancsak fenti szerény ur tollából a 

17. oldalon:
Emlékkönyvbe valami szellemeset 

kellene Írni. Én is tudok, de azért se! 
Ezek a sorok egy makacs ember ka- 

.akterét adják, aki dacolni tud saját én
jével is és vissza tudja fojtani magában
a isikivánkozó szellemességet 

Most miivészek következnek. Paulay
Erzsi igy énekel:

»A szerelem mindent pótol, a sze
relmet nem pótolja semmi* — nem 
enyém a gondolat, de igaz.
Vdnaory Gusztáv színművész ur mint

ha csak megérezte volna, hogy Földi 
Mihály darabjában franciát fog játszani, 
Voltaire nyelvén dalol:

Le plus cliarmant amour est selui, 
qui commence et finit en un jour.
A soron következő művész, Tar nap

Ernő nem tesz megjegyzést a fogalma
zásra, de némi iróniával sasflókbcll sze
repéből citál:

^asztalára most csak franciák jutot
tak?*
Minden szöveg nélkül csak a nevüket 

írták alá: Somogyi Nusi, Makay Margit
és Fed dk Sári urhölgyek, továbbá Rajnai

Gábor, Csortos Gyula, Kádor Jenő, Pic- 
caver Alfréd, Fischl Lajos és Forró Pál 
urak. Gdeh Lilla már bőkezűbb volt:

— Egy szép tavaszi autogramdélelótt 
emlékére! — irta finom hosszúkás be
tűkkel.

Nem fukarkodott a szavakkal Zerkovitz 
Béla, mondván:

»Arra kér, hogy ne csak a nevemet, 
hanem valami muzsikát is írjak a 
könyvecskéjébe. Meglátja, kisasszony, 
bajba fog jutni — felbújtásért«
Pap Jancsi, a vicceiről Ismert énekes

ennyit jegyzett be:
»Itt a szöveg. A zenét majd Zer

kovitz írja hozzá.*
Se szeri, e száma a jó tanácsoknak. 

Lukács Gyula ur például legjobb lelki- 
ismerete szerint ezt ajánlja:

Ne menj férjhez, csalj, légy hamis, 
hogy hosszuéletü légy e földön. 
Galetta Ferenc sajátkezű aláírása

után két olvashatatlan név következik, 
maid a következő szellemes sorok:

kori leletek Bánátban
Nagyértékii régiségeket találtak Pancsevo, Becskerek 

és Kovin mellett
A Bánát történelem előtti korszaká

nak felderítésére az utóbbi időben rend
kívül értékes kutatásokat végeztek. A 
beogradi nemzeti muzeum igazgatóinak 
és a vrsaci muzeum lelkes vezetőjének 
dr. Millöcher Félixnek rendszeres ása
tásai az utóbbi napokban két nagybecsű 
lelethez juttatták a tudományt. Pancse- 
vótól 8 kilométerre fekszik Starcsevo, 
ahol neolit-telepékét találtak. A legér
tékesebb lelet az a kancsó, amelyen 
még a sárgás és feketés keramikai fest
mények igen jól láthatók. A neolit- 
telepen azonkívül számos csontmarad
ványt, kanalakat, tűket, fésűket, kala
pácsokat találtak. A  kancsőn kívül azon
ban egy emberi csontból készült korcso
lya az ásatások legnagyobb szenzációja. 
A starcsevói neolit-telep egy dombol- 
da'on fekszik. A dombot most tégla- 
égetéshez hordják el. Az agyagban 
megkövesedett halak és egyéb apró 
viziáílatok vannak, amelyek valószínű

.. —

Bethlen az emigráció likvidálásáról
A magyar miniszterein ük polémiája a szociáldemokratákkal

Budapestről jelentik: A nemzetgyű
lés keddi ülésén gróf Beth'en István 
miniszterelnök hosszabb beszédben vá
laszolt a költségvetési vita során el
hangzott ellenzéki felszólalásokra. Ki
jelentette, hogy a király kérdésről Hegy- 
megi Kiss Pál interpellációjával kapcso
latban szerdán fog nyilatkozni, majd 
polemizált a szociáldemokratáknak a 
vita során tett kijelentéseivel. Védel
mébe vette a biros got és hivatkozott 
Rákosi Mátyás pőrére, amikor a bíró
ság bebizonyította, hogy nem részre
hajló. Ezután felszólította Peidl Gyulát, 
hogy a nemzetgyűlés élőit vonja vissza 
a hadsereg és csendőrség létszámáról 
tett kijelentését, mert Magyarországnak 
nincs akkora hadserege sem, amilyent 
a trianoni békeszerződés engedélyez. 
Bejelentette, hogy a gyülekezési jogról 
és a sajtószabadságról uj törvényjavas
lat készül, amely már legközelebb a 
nemzetgyűlés elé kerül. Rátért az emi
gráció kérdésére. Nincs abban a helyzet
ben, hogy az emigrációt egészében likvi
dál/a. Amíg a külföldre menekült 
egyének a büntetőtörvénykönyvbe üt
köző cselekedeteket követnek cl — 
mondotta — és nap-nap után igaztalan 
propagandát folytatnak Magyarország 
ellen . . .

Felkiáltások a baloldalon : Nem Ma
gyarország, hanem a kormány ellen.
f a i . )  ; '

Petiden: Amíg vannak olyanok, akik 
az ország jó  hírnevét aláássák, addig 
nem lehet szó az emigráció likvidáló sá
ró!, mert ez a gyengeség je'c volna,
ami a konszolidációt veszélyeztetné.

Nem azért vágyódunk a Nő után, 
mert szeretjük, hanem azért szeret
jük, mert vágyódunk utána.

Jánor László.
Mingy árt alatta még egy aforizma 

nőről:
A nő olyan, mint a gyufa: hamar láng- 

ralubban és napról-napra drágább lesz.
F . . . . r Géza.

Végül az utolsó oldalon:
Aki Piroskát nálam jobban szereti, az

Írja nevem alá a nevét. Bandi.
Mondanom sem kell, hogy az aláíró

— nagy ravaszul! — a papir szélére 
irta a nevét, hogy az alá ugyan ember
fia nem ad autogramot, ó , ha ezt a 
trükköt én megcsinálhattam volna tizen
öt évvel ezelőtt, hogy örült volna neki 
G. Irmuska! De ekkor sem lehetett 
megcsinálni. Mert G. Irmuska emlék
könyvében is megelőzött már valaki az 
utolsó oldalon ezekkel az örökéletü em
léksorokkal. Stella AdorJán

leg nagyobb áradás hirtelen e’takaro- 
dása után maradtak a száraz földön.

Hasonló neolit-’elepet találtak a Veli- 
ki-Becskerek közelében lévő Botos köz
ség halárában. Ezt is egy téglagyár kö
zelében fedezték fel. Itt nagyon szépen 
kidolgozott kagyló-darabokat, valamint 
neolit-korszakbeli csontfejszéket találtak.

A íe eteket beszállították a beográdi 
városi múzeumba, ahol most feldolgozás 
alatt állnak A beográdi muzeum a leg
utóbbi időben Kovinbói is nagyon szép 
neolit-korszakból eredő tárgyakat kapott, 
amelyeket dr. Bosnyakovics ottani archi- 
mandrita bocsátott a muzeum rendel
kezésére. A leletek között azoknak a 
tárgyaknak van nagy értékük, amelye
ken bizonyos kerámikai munka fedez
hető fel, mert a neoüt-korszak kerami- 
kája még nagyrészben felderítetlen.

A bánáti leletek alapján a neolit
korszak keramikájóról Sarius beográdi 
muzeum őr nagyobb munkát irt.

Peidl Gyula: A gyilkosokat most is 
felmentik.

Bethlen: Vannak az emigrációban 
egyesek, akiknek visszatérését a kormány 
nem ellenzi és ha hajlandók a bíróság 
előtt szabadlábon védekezni, hazajö
hetnek.

Pikler Emil: Majd bolondok lesznek /
Bethlen: Ezek számára a kormány 

hajlandó a hazatérést megkönnyíteni. A 
kormány egyébként is a demokratikus 
fejlődés utján van, felkéri azonban a 
képviselőket, hogy ne beszéljenek úgy 
a nemzetgyűlésen, hogy annak kel e- 
metlcn visszhangja legyen a külföldön.

Peidi Gyula: Szóval leplezzük a 
gyilkosságokat !

Bethlen: Az a tanácsom a képviselő 
urak részére, hogy ne állítsák az emig
ránsokat úgy a külföld elé, mintha ül
dözött bárányok lennének és ne han
goztassák állandóan, hogy Magyarorszá
gon ninC3 jogrend.

Propper Sándor: Nincs ! (Óriási lárma 
kcetkezik erre a közbeszólási a. A jobb
oldalról izgatottan kiáltják Propper felé; 
Szegyelje magát /)

Bethlen: N i i’yen megállapításoknak 
az a következményük, hogy az idege
nek rossz véleménnyel vannak Ma
gyarországról. — Végül a földreformról 
beszélt Beth'en és kijelentette, hogy az 
egészséges birtokelosztásnnk nem'lehel j 
az a célja, hogy Migynrorsz ígbó’ pa
raszt íllamot csináljon.

Bethlen miniszterelnök beszéde u’án 
a nemzetgyűlés általánoss ígban is elfo
gadta a költségvetést, majd az elnök 
az ülést berekesztette.

Vasúti szerencsétlenség 
Szorabor mellett

A cukorrépa-vonat e lü tö tt  
e g y  k o csit é i k is ik lo tt

Somborból jelentik: Sombor és Cso- 
nop!ja között kedden vasúti szerencsét
lenség történt. A sombori álloméról 
egy huszonöt-harminc kocsiból áló sze
relvényt to at ak ki, hogy a C onoplja 
közelében a vonal mentén fe.ha mozott 
cukorrépát vagonokba rakják. Az első 
számú őrháziv.l, ahol a csonopljai or
szágút keresztezi a vasú vonalat, a sze
relvény elütött egy kocsit, me yet egy 
csonopljai gazda hajtott. A vonat csak 
a kocsi hat sórészét roncsolta szét, a 
kocsin ülő csonopjai gazdának, sem a 
ovaknak semmi bajuk nem történt.

A szétzúzott kocsi darabjai azonban 
a sínre estek és a szerelvény nyo'c hátsó 
kocsija kisiklott. Az egyik kisikkott ko
csiban két répnmunkás tartózkodott: 
Rózsa István és Kiss Kálmán és mind
ketten megsebesültek. Rajtuk kívül sú
lyosan megsérült Gyuricsin Nedelja fé
kező, aki olyan szerencsétlenül vágódott 
a fekbódé fajának, hogy a fejét ö><zc- 
roncsolta. Eszméletlen állapotban be- 
szá liiották a sombori körkor házba, okol 
a halállal vivődik.

A vizsgálat megindult

L i n d e r  Béla
nem vett részi a baranyai 
szerb-magyar köztársaság 

kikiáltásában
Beadványt intézett a pácai törvényszékhez

A pécsi törvényszék, mint megír
tuk, november 28~;kára tűzte annak 
a monstre-pörnek a fötárgyalását, 
melynek vádlottjai a jugoszláv meg
szállás utolsó hetében Pécsett ki
kiáltott »Baranyai szerb-magyar 
köztársaság« vezetői. A főtárgyalás
ra a törvényszék közel negyvenhá
rom személyt idézett meg, jórészt 
az S. ti. S. királyság területén élő 
emigránsokat, köztük Linder Bélát 
a Károlyi-kormány volt hadügymi
niszterét, aki a megszállás alatt 
Pécs polgármestere volt. A lapok
ban közölt idézésre Linder Béla, a 
ki jelenleg Beogradban tartózkodik, 
írásos beadványt intézett a pécsi 
törvényszékhez, amelyben megindo
kolja, hogy miért nem fog a novem
ber 28-iki főtdrgyaláson megjelenni.

A ♦beadványban Linder Béla tilta
kozik elsősorban az ellen, hogy 
alaptalanul bevonták az úgynevezett 
köztársasági mozgalomba, holott a 
bíróságnak is tudnia kellene, hogy 
sem a köztársaság kikiáltásában, 
sem előkészítésében, sem keresztülvi
telében nem volt része, abban az idő
ben nem is tartózkodott Pécsett.

~  Az igazságszolgáltatás szent nevé
ben űzött visszaélésen — Írja a bead
ványban Under Béla — nem csodálko
zom, tiltakozó szavamat csakis azért 
emelem fel, hogy kényszeritsem a bíró
ságot arra, hogy a magyar igazság
szolgáltatási hatóságok magatartásának 
megbélyegzését legalább ezáltal legyen 
kénytelen megtenni. A kormány és bí
rósága üldözésének tárgya vagyok 
azért, mert demokratikus belső és külső 
politikai hitvallásom tevékeny követé
sében Baranyának a magyarországi fe
hér terrortól való mentessége ideiében 
Pécs polgármestere voltam. Ezért a 
magam számára a felelősségből semmit 
sem akarok levonni, sőt büszkén oszto
zom ebben úgyszólván c város egész 
lakosságával, mely 1920 nyarán a tör
vényhatósági bizottságot szabad és tit
kos választás utján állította a város 
élérc.

A beadvány végén Linder Béla ki
fejti, hogy miért harcolt annak ide
jén Baranyában és mi a célja az Eu
rópában szétszórt magyar emigrá
ciónak.
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Az agrárreformügyi 
államtitkár 

a szombori járásban
Fel lev izsg á lja  az agrárrev iz ió t
Szomborból jelentik; Kedden Novi- 

szadról Szomborbn érkezett Slived: o- 
vies Láz ír a/rárrefoi mniinisztériumi ál
lamtitkár, Bikár Mirkó szombori j írási 
főszolgabíró kíséretében. Az államtitkár 
az agrárreviziót fogja a szombori járás 
községeiben ellenőrizni és a he yszinen 

g* * n e n azoknak a panaszoknak 
az ügyében, amelyek erről a területről 
időközben beérkeztek a minisztériumba.

Slivakovics államtitkár tárgyalásokat 
fog folytatni Palrovics Milivoj kerületi 
főispánnal és dr. 1omi.es György szom
bori polgármesterrel a városi földek és 
iskola-alapítványi földek visszaadása 
tárgyában. A Szomborban miikcdölt 
revíziós-bizottság arra az álláspontra 
helyezkedett, hogy miután az uj gazda
sági év megkezdődött, néni \o ’na mél
tányos a földeket most elvenni a tele
pesektől.

Szombor városa arra való hivatko
zással kéri a fö'dek visszaadását, hogy 
ezá'tal lényegesen csökkenne a városi 
p dadó. A tárgyalások eredményétől a 
város nagy előnyöket vár.

Az államtitkár ki fog szállni Bezdán 
községbe, ahol a község 365 ho'dat ka
pott vissza, úgyszintén meglátogatja a 
járás többi crdeke’t községeit is.

M e n e tre n d v á lto z á s
szu h otica l v a su tig a z g a íó sá g  

terü le tén
December elsején lép életbe az uj 

menetrend
A szubotícal vasutigazgatóság terü

letén december elsején az alábbi menet
rendi változások lépnek életbe:

Megszűnnek a Velikibecskerek (ind.
19.55) , Belacrkva (érk. 14 óra) között 
közlekedő 7415. számú, Velikibecskerek 
(Ind. 8.25), Vrsac (érk. 12.48) között 
közlekedő 7414. számú, Belacrkva (ind.
18.55) , Vrsac (érk. 20.33) között közle
kedő 7435. számú, Vladimfrovác (ind. 
26.40), Szécsény (érk. 1.30) között köz
lekedő 6661. számú, Kovacsica (ind. 
5.30), Pancsevó (érk. 7.05) között köz
lekedő 7632. számú, Pancsevó (ind, 
14.25), Szécsány (érk. 18.31) között 
közlekedő 7633. számú és Pancsevó ind. 
(14.25), Kovacsica (érk. 16.05), VeHki- 
becskerek (érk. 18.20) között közleke
dő 7063. számú vonatok.

A beszüntetett vonatok helyett a kö
vetkező vonatok fognak indulni:

A 7414. A. számú személyvonat Veli
kibecskerek—Begej—Vrsac között. Vc- 
likibecskerekröl indul 4 óra 44 perckor, 
Vrsacra érkezik 8 óra 23 p.-kor. A 7417. 
számú személyvonat Belacrkva—Veliki
becskerek—Begej között. Beiacrkváról 
indul 17 óra 30 perckor, Vellkibecske- 
rekre érkezik 22 óra 46 perckor. A 7714. 
A. számú személyvonat Vrsac—-Pancse- 
vó között Vrsacról Indul 16 óra 15 
perckor, Panc9evóra érkezik 19 óra 32 
perckor. A 7717. számú személyvonat 
Pancsevó—Vrsac között Pancsevóról 
indul 15 óra 15 perckor, Vrsacra érke
zik 18 óra 55 perckor. A 7661. A. számú 
vegyesvonat Vladimirovác—Szécsány
között Vladitnirovácról indul 7 órakor, 
Szécsányra érkezik 10 óra 36 perckor. 
A 7613. A. számú személyvonat Kovin-— 
Szécsány között Kovinbóí indul 15 óra 
32 perckor, Szécsányba érkezik 20 óra 
J5perckor. A 7614. A. számú személy- 
vonat Szécsány—Kovin között Szé
csányból indul 15 óra 40 perckor, Ko
vinba érkezik 20 óra 5 perckor. A 7636. 
számú vegyesvonat Kovinbóí—Kovln- 
Dunáig. indul 10 óra 30 perckor. A 
7637. számú vegyesvonat Kovin-Duná- 
tól—Kovínig. indul 11 óra 20 perckor. A 
7630. számú vegyesvonat Szécsány—- 
Kovacsica között Szécsányból indul 13 
órakor, Kovinba érkezik 15 óra 10 perc

kor. A 7631. számú vegyesvonat Kova
csica—Szécsány között Kovacsicáról 
indul 7 órakor, Szécsányba érkezik 9 
óra 13 perckor. A 7838. számú vegyes
vonat Szécsány—Jasa Tomics között 
Szécsányró! indul 20 óra 25 perckor, J. 
Fomicsra érkezik 20 óra 45 perckor. A 
7837, számú vonat JaSa Tomics és Szé
csány között Jasa Tomicsról indul 20 
óra 55 perckor, Szécsányba érkezik 21 
óra 15 perckor. A 7025. számú vegyes-

Briandnak nem sikerült kormányt alakítani
A köztársasági elnök Poumert-t, a szenátus pénzügyi 
bizottságának elnökét bízta meg a kormányalal ilássál

Parisból jelentik: Herriot délelőtt J Doumergue elnök délután fel öt 
hosszasan tanácskozott a köztársa- órakor Doumeri, a szenátus pénz- 
sági elnökkel, aki előtt kijelentette, ügyi bizottságának elnökét fogadta
hogy hajlandó Briandot támogatni, 
de csak három feltétellel. Az első 
az, hogy az uj kormány programjá
ban legyen bent, hogy a baloldali 
kartel politikáját követi. A második 
feltétele, hogy

meg kell nyerni a szocialisták 
közreműködését,

végül, hogy Painlevének adjanak sza kell adni megbízatását.
helyet az uj kormányban.

A kormányalakítási tárgyalások
során Briand a szocialistáknak há
rom tárcát ajánlott fel. azonban 
hatot követeltek, mint a radikális 
szocialisták. A tárgyalások után 

Briand az Elyséebe ment és a köz- 
társasági elnöknek visszaadta 

megbízatását.

ceciliai vecsernyék
Mi történik a budapesti botránypör zárt tárgyalásain ? 
Gróf Zichy Rafael a mennyezetbe fú rt nyíláson lesette 
k i felesége orgiáit — Éjszakai tárgyalások az ágyban

Tor may Cecilia Írónő férfi ?
Budapestről jelentik: A Töreky-tanács 

közel egy hete tárgyalja már zárt tár
gyalásban azt a szenzációs bünpört, a 
melyet gróf Zichy Rafaelné, Tormay 
Cecilia írónő és báró Dőry Andorné in
dítottak rágalmazás, becsületsértés és 
hamis tanuzásra való felbujtás miatt 
gróf Zichy Rafael és ügyvédje, dr. Keh- 
ler Zoltán, valamint a gróf cselédsége 
ellen. A grófi házaspár válópörében 
ugyanis — mint a Bácsmegyei Napló 
már jelentette — Wader Józset föpor- 
tás és a cselédség többi tagjai azt val
lották, hogy gróf Zichy Rafaelné termé
szetellenes baráti viszonyt folytat Tor
may Cecilia írónővel, a Magyar Asszo
nyok Nemzeti Szövetségé-nek elnöknő
jével és báró Dőry Andornéval; a tör
vényszék és a tábla annakidején elfo
gadta a cselédség vallomását és ki
mondta a válást a grófnő terhére, a 
Kúria azonban megsemmisítette az alsó 
fórumok ítéletét, úgyhogy a három 
megrágalmazott nö ezen az alapon pört 
indíthatott a tanuk ellen.

A múlt hét szerdája óta tartó zárt 
tárgyalások során mintegy öíven tanút 
hallgattak ki, azonkívül a vádlottakon, 
panaszosokon, ügyvédeken és birákon 
kívül mindkét részről két-kút bizalmi
férfi hallgatja állandóan a tárgyalást, 
úgyhogy körülbelül százan hivdiaiból 
tudnak arról, hogy a zárt ajtók mögött 
folyó tárgyalásokon mi történik? Ilyen 
körülmények között természetesen a 
nyilvánosság legszélesebb rétegei is 
egészen pontosan tájékozva vannak a 
zárt tárgyalások lefolyásáról, noha a 
budapesti lapok — a tiltott közlésről 
szóló paragrafus miatt egyetlen szó
val sem ismertethetik a szokatlanul ér
dekes pör fötárgyalásának lefolyását.

A zárt tárgyaláson állandóan jelen 
van az alacsony termetű, öszszakállu 
gróf, aki ötvenhat esztendős és öt gyer
mek apja. A panaszosok közül báró

vonat Velikibecskerek—Begej—Dragu- 
tiuovó között Velikibecskerekröl indul 20 
óra 51 perckor és Dragutinovóra érke
zik 22 óra 40 perckor.

A Velikikikinda—Dragutinovó—Pan
csevó között közlekedő 7203/4. számú 
gyorsvonat december elsejétől mint 
személyvonat fog közlekedni. Veliki- 
kikindáról indul 2 óra 25 perckor, Pan- 
cscvóra érkezik 7 óra 25 perckor. Ez a 
vonat minden állomáson meg fog állni.

kihallgatáson, akit megbízott az uj 
kormány megalakításával.

Doumer a megbízást elfogadta 
és nyomban megkezdte tár

gyalásait a partok vezetőivel.
A lapok általában nem bíznak 

Doumer sikerében és azt írják, hogy 
neki is, akár csak Briandnak, v/sz-

Éjszaka érkezett jelentés szerint 
Doumer huszonnégy órai határ
időt kért a köztársasági elnöktől, 
hogy a végleges választ megadja. 
Kijelentette, hogy mielőtt a kabinet- 
alak itási megbízást elvállalja, kész 
pénzügyi programot kell találnia, a 
mellyel a siker reményében léphet a 
kamara elé.

Dőry Andorné az első naptól kezdve 
távolmaradt, annál pontosabban részt- 
vesznek a tárgyalásokon a grófnő és 
Tormay Cecília. A grófnő, leánynevén 
Paüavlclni Edina, negyvenhét éves és 
meglehetősen csúnya. Tormay Cecilia, 
akinek Emberek a kövek közt és A régi 
ház cimü finom és tehetséges regényei 
német és francia fordításban is nagy 
sikert arattak, szintén köze! jár az öt- 
vénhez; szépnek egyáltalán nem lehet 
nevezni, arcvonásai erősen férfiasak.

A pör fővádlottja Walter József, a 
gróf házmestere, akit hétfőn hallgatott 
ki a bíróság. Walter elmondta, hogy a 
cselédség állandó megfigyelés alatt tar
totta a grófnőt és minden tekintetben 
pontos adatokat szerzett életmódjáról.

Az elnök: Kiváncsiságbóí figyelték a 
méltóságos asszonyt?

Walter: Nem.
Az elnök: Megbízásból?
Walter: A gróf ur megbízásából.
Az elnök: Hogy történt a megfigye

lés?
Walter: A grófnő hálószobájának 

mennyezetébe és a fürdőszoba falába 
fúrt nyílásokon keresztül. A rések mel
lett állandó Inspekciót tartottunk, a cse
lédség felváltva ellenőrizte, hogy mi 
történik bent. Mindent, amit a válópör- 
ben valottunk, saját szemünkkel láttunk.

Tormay Cecilia (közbeszól): Engem 
is láttak, hogy olyan ocsmányságokat 
műveltein, mint maguk mondták?

Walter: Saját szememmel láttam. A 
nagyságos asszony gyakran járt a 
grófnőhöz és ilyenkor mindig megfi
gyeltük. Bocsánatot kérek, de nem le
hetett félreértem, ahogy önök viselked
tek, amikor kettesben maradtak. Eze
ken a szeánszokon . . .

Kehler Zoltán dr. vádlott: Fekete mi
séken.

Ziehy Rafael gróf: Szicíliai vecser
nyéken.

Györki Imre dr. védő: Talán ceciliai 
vecsernyéken? (Derültség.)

Az elnök: Kérem, állapodjalak már 
meg végre valami egységes elnevezés
ben. (Derültség.)

Walter: Ezeken a vecsernyéken Dőry 
bárónő is résztvett, de rajta kívül még 
mások is. Ilyenkor jól be kellett fű
teni . . .

Tormay Cecilia: Majd befütünk mi 
maguknak!

W alter:. . .  mert a hölgyek rendsze
rint letették még a fehérneműjüket ts 
és úgy jártak-keltek a szobában.

Gróf Zichy Rafaelné: Nem igaz!
Walter: A fürdőszobában is épületes 

dolgok történtek.
Gróf Zichy Rafaelné: Hazudik!
Walter: Nem is tudom, hogy mond

jam el, de a Tormay Cecilia nagyságos 
asszony nem nő, hanem férfi. Ezt saját 
szememmel láttam.

Tormay Cecília: Maga meg van 
or ülve.

Walter: Dehogy vagyok, kérem. A 
nagysága legalább is félig, vagy még- 
inkább háromnegyedrészben nem nö, 
hanem férfi.

A vádlott kihallgatásának befejezése 
után . Tormay Cecilia magából kikelve 
szót kért és azt indítványozta, hogy a 
bíróság vizsgáltassa meg öt orvosszak
értőkkel és azok állapítsák meg, hogy 
a vádlott legutóbb elhangzott kijelentése 
valótlanság. A bíróság a panaszos író
nő indítványát elutasította.

A következő vádlott, Proszlik Eerenc- 
né kotnorna nagyjából ugyanazokat 
mondotta vallomásában, mint a főpor
tás.

Az elnök: A grófnőn, a bárónőn és a 
nagyságos asszonyon kívül vett más
valaki is részt azokon az összejövetele
ken, amiket maguk kilestek?

Proszlíkné: Igen, még többen.
Az elnök: Kik?
Proszlikné: Nem tudom a nevüket. 

Egyik egy erdélyi bárónő volt, a másik 
egy özvegy méltóságos asszony. Meg 
aztán egy Anna nevű szobalányt is 
sokszor behívtak, ö  főleg a Tormay 
nagyságos asszonynak tetszett. Később 
a méltóságos grófnő Is nagyon megsze
rette, ruhákat adott neki és amikor már 
tarthatatlan volt köztünk a helyzete, a 
méltóságos asszony elküldte. De azért 
kapta tovább is a fizetését, vagy még 
többet is.

Gróf Zichy Rafaelné (nevet): Mese. 
fegyveres Károly komornyik vádlott 

előadta vallomásában, hogy egyizben, 
amikor ő volt inspekciós a mennyezet
be fúrt nyílás mellett, Tormay Cecília 
és a grófnő együtt töltötték az éjsza
kát.

Györki védő: Mit ért ez alatt? 
fegyveres: Egy ágyban aludtak, ille

tőleg nem is aludtak, hanem egész éj
szaka csókolóztak.

Tormay Cecilia: Szemtelen hazug
ság. Egyszer csakugyan megtörtént, 
hogy a grófnővel való tárgyalásaim ...

Gróf Zichy Rafael: Na ja, tárgya
lásai . . .  'tárgyalásai. . .

Tormay Cecilia: ... belenyúltak az éj
szakába és akkor ott maradtam nála. 
Mi akkoriban sokat tárgyaltunk, de so
hasem olyan dologról, ami a közerkö!- 
csiségct sérti. Egész múltam kizárja 
azt, hogy még csak gondoljak is olyan 
aljasságokra, mint aminökkel itt vádol
nak. A grófnővel mindig a keresztény 
eszme kiszélesítéséről tárgyaltunk.

Györki védő: Nem értettem jól. Mi
nek a kiszélesítéséről tárgyaltak?

Gróf Ziehy Rafael: Na ja, tárgyal
ta k .. .  tárgyaltak ...

Tormay Cecilia: A keresztény eszme 
kiszélesítéséről.

Györki: Éjszaka is inéltóztatott tár
gyalni?

Tormay Cecilia: Igen. A tárgyalások 
sokszor az éjszakába nyúltak.

Györki: A kérdéses éjszakán méltóz- 
tatott-e tárgyalni?

Tormay Cecilia: Lehet. Sok éjszakán 
tárgyaltam.

Györki: Mindig a keresztény eszme

1omi.es


6. oldal BÁCSMEGYE! NAPLÓ 1925. novem ber 25.

népszerűsítéséről?
Tormay Cecília: igen.
Györki: Egy ágyban méÜ őzt attak 

tárgyalni a keresztény eszme népszerű
sítéséről?

Az elnök (viharosan kopoghatva ceru- 
z^jával): Erre ne méltóztassék felelni. 
Nem köteles.

(irói Zichy Rafael vádlottat hallgatta 
ki ezután a bíróság arra vonatkozólag, 
hogy kinek az intézkedésére történt a 
mennyezet és a fürdőszoba kiturása.

Az elnök: Méltóságod tudott erről?
Zichy: Ér» rendeltem, a legjobb fővá

ros; műépítésszel csináltattam meg. A 
rvib<* r.'yan remekül van megkonstru
álva, hogy azon keresztül a szoba min
őén zugát lehet látni. Éppen ez teszi 
p’muzibilissá azt, hogy a személyzet jól 
látott mindent. Különben is nem való
dim:, hogy ezek az egyszerű emberek 
ilyesm it k ita lá ln ak .

7*ormny Cecília: Nem is ők találták 
Betanították őket!

Az elnök (rácsönget): Ne tessék gya- ’
nusnani.

Zichy: Kérem, nekem a családi ék- í gaiáíát. meri a helyréi ma is az, ho?y 
te a  feldúlták ezek a dolgok. Jogom 8 féri 8 133823 he’V’etének könnyítésére
volt hozzá, hogy akár ilyen nem faü 
módon is tudomást szerezzek arról, 
hegy mi történik és igyekezzek tanú
vallomásokat is gyűjteni.

Tormay Cecilia: Pfuj. 
kák.

ZL/zy; Azt igazán nem kívánhattam, 
hogy közjegyző e’őtt rendezzék az or-

Cselédplety-

r r iáikat. (Derültség.)
Az elnök ezután berekesztette a tár

gyalást és folytatását kedd délelőttre
tűzte

A- i  .*

Minden e lk e lt . . .
A Zadruzsna B anka eladta ö sszes  

in gatlan a it

A noviszadi Zadruzsna Banka 
több mint egy éve tartó súlyos vál
ságában. a bankra, hitelezőire, beté
teseire és részvényeseire egyaránt 
kedvező fordulat ádoit elő, ameny- 
nyiben a banknak sikerült összes in
gatlanait eladnia. Ez lehetővé teszi, 
hogy a bank összes hitelezőit kielé
gítse, sőt az alaptőkéből is két-há- 
rom millió dinár megmenthető lesz.

A fordulatról Bosnjakovics István 
nyugalmazott városi főszámvevő, a 
Zadruzsna Banka ügyvezető igazga
tósági alelnöke ezeket mondotta a 
Bácsmegyei Napló munkatársának:

— Éppen ma érkezett meg a hadügy
minisztérium november 18-án kelt vég
határozata, amely jóváhagyja a bank és 
a katonai kincstár közt megkötött adás
vételi szerződést A bank 13.780.000 di
nárért eladta a katonai kincstárnak no
viszadi székházát, amelybe az 1. had
sereg parancsnokságát helyezik el. A 
vételárból kifizettük a postatakarékpénz
tár öt milliót meghaladó bekebelezett 
követelésót. Kifizettük azt a 2,565.000 di
nárt, amelyet a Vajdaságban gyűjtöttek 
a királyi pár nászajándékára, kiegyenlí
tést nyert a petrovaradini vagyonközös
ség 4,657.000 dinár követelése s az adó
tartozásunk fejében bekebelezett 1 mil
lió 343.536 dinár.

— Mitrovica város átvette 213.000 di
nár követelése fejében szrinszki-mátroví- 
cai házunkat, a Boszna bank 2,246.000 
dinár követelésére pedig hecskereki há
zunkat. A titeli téglaégetőnket 500.000 
dináréit adtuk cl. Egy pancsevói kon
zorciummal tárgyaltunk a Noviszad ne
vű vontatóhajó s 16 uszály eladásáról. 
Perlasxi fiókunkból önálló intézet lesz, 
amely átveszi az ottani bankfiókot s a 
palánkai fiókot is
Gazdasági bank, a bácskogradistel és 
noviszadi faraktárunkat átvette a Faipari 
részvénytársaság.

— Kedvezően befolyásolja a mérleget, 
hogy a noviszadi felebbviteli bíróság el
ismerte kézizálogjogunkat a csődbejutott 
Bicó raktárára, amely ma is megér 2 
millió din á lt i o

átvette a Palánkai

— AZadruzsna Banka fizetőképessége A bank statusa annyra megjavult, 
helyreállt s már a betéteknek részletek- hogy értesülésünk szerint a Za
bén való visszafizetését b megkezdtük, i druzsna Banka tovább is fenmarad, 
Minden hitelező az ntolso páráig .vr̂ g-i azonban a jövőben kizárólag bank- 
kapja követelését s remélhető, hogy az * üzletekkel fog foglalkozni a vál- 
alaptőkéből is megmarad 2—3 millió. I lalat.

Szerdán hirdeti ki ítéletét a tábla 
Ledererné bűnügyében

A bizonyítás kiegészítését e lu tasíto tták
Budapestről jelentik: Atáb-a kedden f mi. Ezt a hölgyet a vizsgálóbíró a Bo- 

folylatta Lederer Gusztáváé b ’inügvé-1 ross-féle bűnügyben kihallgatta és ez a 
nek tárgyalását. Az enök rövid beje- kiasszony azt a vallomást tette énróiam, 
•entése után Lévai T bor védő több j hogy én Bcrossnak ismerőse voltam és
tanú kihallgatása-, valamint Lederern nek 
rendőrségen tett tanúvallomásainak le 
olvasását kérte annak tisztázására, hogy
Lederer Gusztáv sohasem jelentette ki • egészitése iránti kérelmét, majd a vád

• tzí, ho?y az asszony bujiotta, volna bt éi védőbeszédekre került a sor. A 
fel Kodeika Fprenc meggyilkolására. ; védőbeszéd után Ledererné lépett a

Kérem ezenkívül — mondotta 
Lederer Gusztáv előve íetését és kíhalí-

érj a maga
mindent a feleségére próbál hárítani. 
Bizonyítani kívánom, ho-gv a bűncselek
ményt nem Ledererék követték el, ha
nem idegen tisztek.

Ledererné közbevágott:
— Ea is ei akarom mondani, hogy 

történt a dolog. Azoknak a tiszt urak
nak az egyikét, akik ná 'unk fentjáriak \ 
és a bűncselekményt e köveitek, ismerte 
egy Nádasi nevű kisasszony, aki egy-két 
év előtt abban a házban lakott, a ioI

perces kihallgatás Szedreseknél
Beszélgetés a D FC  szem efényével a jugoszláv  futballról^ 

a magyar válogatottról és — önmagáról
A prágai DFC jugoszláviai kőrútján 

kedden reggel érkezett meg Szuboticá- 
ra és délután már a szuboticai futballis
ták bucsujáró helye lett a Beograd-'vA- 
véház, amelynek egyik sarokasztalánál 
ütöttek tábort a közérdeklődést keltő 
prágai játékosok. Azalatt, amíg a hely
beli sportprimadonnák áhitatos pillantá
sokat vetnek feléjük, nyugodtan domi
nóznak — persze esehkoronába. Az 
egyik asztalnál Bobor a nyerő: állan
dóan mosolyog, míg a másik partiban 
Szedlacseknek valószínűleg rosszul 
megy, mert amikor elhivatom, hogy 
meginterjúvolhassam, kész örömmel 
hagyja ott a játékot.

Szedlacsek erősen szőke, nyúlánk fiú, 
látszik rajta, hogy hozzászokott már 
az újságírókhoz. Nem is kell kérdezni, 
beszél magától:

— Nyolc éves koromban kezdtem fut
ballozni. Később, 1915-ben már a buda
pesti MÁV-ban szerepeltem, 1918-ban 
Törekvés, 1920-ban Teplic. 22-ben ma
gyar válogatott, 23-ban cseh-német vá
logatott, 25-ben csehszlovák válogatott. 
Mit mondhat még önmagáról egy fut
ballista? Minden voltam már, csak ka
pus nem. Ahhoz türelem kell — no meg 
a dominóhoz — teszi hozzá keserűen.

— Döme volt a mesterem — folytatja 
— együtt játszottam Schafferrel, P a t
kóval, Konráddal.

— Melyikkel? — szakítom félbe.
A vörössel — folytatja — de mar ’ Zí-r.k kerü’t  A cénterhalf Neugebau-.

rég hallottam felöle. Amikor kezdtem, 
ö volt az ideálom . . .

A csehszlovák futballtól érdeklődöm, 
mire büszkén válaszolja, hogy Közép- 
Európa legjobb játékosai ma a csehek.

— Kft tart a legjobb cseh játékosnak?
— Nehéz rá válaszolni — feie'i — ta

lán Schaffert. Az egv nagyon tehetsé
ges.

— A magyarok közül — vetem közbe.
— Az uj generációt nem Ismerem. 

Orth ugy-c fatig. Opatát ismerem, de 
már ő sem fog fejlődni — velem 
együtt. . .

Ekkor már sűrű futballistagyüríi veszi 
körül asztalukat. Ördög egyéni játék

Boross ruhái a mi lakásunkon vannak.
A bíróság az ügyész felszólalása után 

elutasította a védőnek a bizonyítás ki-

bíróság elé és elcsu dó hangon a kö 
vetkezőket mondotta:

— En a férjemet mindig igyekeztem 
kivonni Prónayék társaságából és én 
voltam az, aki rábeszéltem, hogy men
jen a csendőrséghez. Nem igaz, hogy 
ha udni szoktam, a tiszta igazat val
lottam és nyugodtan várom a bíróság 
ítéletét.

Az elnök bejelentette, hogy az íté
letet szerdán délben fogják kihirdetni,

A tárgyalás után a hírősig épülete 
előtt összegyűlt tömeg valósággal meg
rohanta Ledéremét, akit egészen a 
M a rk ó -u c c a i fo g h áz ig  kisért.

kai előre dolgozza magát és megkoc
káztat egy kérdést:

— Hány gólt fogunk holnap kapni?
— Naiv kérdés — feleli Szedlacsek. 

Az mindig a körülményektől függ. Meg 
lesz velünk elégedve — nyugtatja meg 
a Sand érdemdús balhalfját.

— A délamerikai túránkra emlékszem 
vissza a legszívesebben — folytatja fe- 
lémfordulva. — ATeplici FC-vel mentem 
ki. A csapatban volt Bánás, Bobor és 
Morvái is. Csak válogatottak ellen ját
szottunk, győztünk, kikaptunk. Az uru
guayi válogatott először 2:0-ra, majd 
5:1-re vert meg bennünket. Hat hónapig 
túráztunk. Amikor hazajöttünk, elszfp- 
kázott a DFC. Boborral együtt léptem 
át. Havonta háromezer csehkoronát ka
pok.

— És meg van elégedve?
— Na nem éppen. Január elsején már 

tovább is vándorlók Bécsbe. Az Ama- 
teurtől kaptam ajánlatot.

— Milyen összeállításban játszanak 
a Sand ellen?

— Komplett első — feleli — Zsigmond 
a kapus. A Szegedi TK bocsátotta 
szárnyra. Azóta megfordult a KAOE- 
ben és a brünni Makkabiban. Pompás 
játékos. A hátvédek közül Otoway szü
letett angol Southamptonból. Wejgenhof- 
fer pedig bécsi.a WSC-böl. Ahalfsor leg 
érdekesebb embere Schillinger. az Um. 
vári TK szemefénye volt, mielőtt ho;

*

prágai, Mahrert pedig Teplicről hoztuk 
Standard válogatott. Jobbszélső Boboi 
mellette Patek. a WSC-böl, voh 
Kahnhauser, szintén a WSC-böl, vol 
osztrák válogatott. En balösszeköt/ 
játszom most, a balszélen pedig Les 
áll. Less is egy angol, de már tizeni: 
rom éve a DFC tagja. A trénerünk C: 
inéra. Ugy-e, hallóit róla?

— A jugoszláv futbalíről — feleli ké 
désemre — eddig nem alkothattam ni;: 
gamnak alapos véleményt. A zagrebíe’ 
jók, de még fejlődniök kell. Több r 
gyón tehetséges futballista van közi

— Hány gólt lőtt, mióta játszik?
— Talán ötszázat. A múlt évben mvg

számoltam. Hatvanöt gólt osztottam
szét.

1 — Ajvé — ijedt fel valaki a hátam
mögött. — Siflis volt, a Sand kapusa.

Beszélgetésünk befejeződött. Szedla
csek visszaült a dominóhoz és játszott 
tovább, de nem oly sikerrel, mint a ka
pu előtt. . .

_  m. d. —
!

Az 500 din i ros rejtély
A Bácsmegyei Napló keddi példá

nyai közt két olyan lappéldány volt, 
i amelyben a hetedik oldalon

P ré ni v a rá zs
í cimii cikk elme a következő vátozássed 
jelent meg:

Prémvarrás
Akinek bármelyik ilyen példány birtoi 

kába kerül és azt nyolc napon belül a 
kiadóhivatalnak beszolgálta tja,

500 dinár jutalmat
kap. A mai lappéldányok közt szintén 
van két olyan lap, ami eltér a többitől.

Aki a Bácsmegyei Naplóra előfizet, 
í részt vesz a márciusi sorsolásban, ame
lyen Öt ven értékes tárgy és 50, 200, 
4000, 10.000 és 30.000 dináros nyeremé
nyek kerülnek kisorsolásra.

k •

a i n p a r  é p ü l
a batiua—bezdáni uj gffzkomphí
A baranyaiak a Bácskával való közvetít

i>« .sekSttetéaért
Szornborból jelentik: Bácsbodrog vár

megye még az augusztusban megtartott 
nyári közgyűlésén elhatározta a Bácska 
és Baranya közti személy- és teherfor
galom megkönnyítése céljából, hogy a 
bácskai Bezdán és a baranyai Batiua
között egy gözkompot épít. Az építke
zési költségekre annak Idején 1.600.000 
dinárt szavazott meg a megye. A komp 
építési munkálatai már meg is kezdőd
tek és a tavaszra már át lehet adni a 
kompot a forgalomnak.

A komp építkezésével kapcsolatban 
most olyan terv merült fel, melynek 
megvalósítása rendkívül fontos gazda
sági érdeke úgy Baranyának, mint 
Bácskának. A napokban ugyanis a ba
ranyaiak népes küldöttsége járt a szom- 
bori megyeházán, mely arra kérte a 
megyei hatóságot, hogy a gözkomp épí
tésével egyidejűleg a bezdáni vasútállo
mástól a Dunáig terjedő sínpárt létesít
senek, hogy igy a kompon keresztül vo
natjárást biztosítsanak Bácska és Ba
ranya között.

A megyei hatóságok a baranyaiak 
kérését helyénvalónak látják és mint 
értesülünk, a megye komolyan foglalko
zik a terv keresztülvitelével.

/
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Meghűlésemnek
már nyoma sincs 1

G yorsan én b iztosan  elm últ

i n
tab lettá inak

használata  folytán. 
F igyeljünk

a kék-fehér-piros védjegyre.
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R adies a lán yát n ev ez te  ki 
szem ély i t ik á r á n a k . Beogradból je
lentik : Radios István közoktatásügyi 
miniszter leányát, dr. Vandekárné 
Radios Máriát nevezte ki személyi 
titkárának. Radios Mária, aki az or
szágban az első női miniszteri titkár, 
már el is foglalta hivatalát.

—  Uj b írák . Noviszadról jelentik : 
A noviszadi felebbviteli biróság bíró- 
vizsgáló -bizottságánál Hrstics Torna, 
noviszadi kerületi törvényszéki jegyző, 
dr. Mllics József szuboticai járásbiró- 
sági jegyző, Lopusin Péter veliki- 
kikindai kerületi törvényszéki jegyző 
és Miketics Milán belacrkvai kerületi 
törvényszéki jegyző sikerrel tették le 
a bírói vizsgát.

— Kinevezések — felmentések. Szorn- 
borból jelentik: Az alispán Ncdeijkovícs 
Koszta ófutaki segédjegyzőt felmentette 
állásától és helyébe Suvákov Szávkót 
nevezte ki. Zsivics PáJ ujfutaki segéd
jegyzőt felmentették. Helyébe Jováno- 
vics Jovánt nevezték ki Ruinenkáról. 
Vuics Száva rumenkai segédjegyzö lett. 
Bochuniszka Gusztáv begecsi segédjegy
zőt Uj sóv óra helyezték át. Piontek Iván 
deszpotszvetiiváni segédjegyzöt Begecs- 
ic, Bauer Péter ujsóvéi segédjegyzöt 
Deszpotszentivánra helyezték át. Belen- 
dics Nenán pivnicai segédjegyzőt föl
mentették és községi végrehajtóvá ne
vezték ki. Pivnicai segédjegyzö Bratin 
BozSidár lett.

—  B efejeződ ött a h iv a ta lv izs
g á la t  a n ov iszad i caunkásbiztos'tó
pénztárnál. Noviszadról jelentik : 
Dr. Knederics Kazimir jogügyi elő
adó és Korica Száva számtanácsos, 
a zagrebi Országos Munkásbiztositó 
Hivatal főtisztviselői kedden fejezték 
be a noviszadi pénztárnál a négy héten 
át folytatott hivatalvizsgálatot. A vizs
gálat eredményéről csak annyi szi
várgott ki, hogy a pénztárt rendben 
találták és senki ellen fegyelmi eljá
rás nem indult meg.

— M ekkora le sz  a  P a n csev o —  
b eograd i h id ?  A kormány egymás
után kapja a Pancsevo—beoqradi hid 
építésére az ajánlatokat. Eddig már 
a német Dortmund Union, az angol 
Steal Corporation, az Armstrong 
Wishtword, a Rickardson, az Agrár 
und Industriebank tettek ajánlatokat. 
Az ajánlatok szerint a híd 400 -500 
millió dinárba kerülne. A Pancsevo 
beoqradi hidat emeletesen akarják 
felépíteni, még pedig az alsó része 
jármüvek céljaira szolgálna, a felső 
része pedig vasút közlekedésre. A hid 
hossza 11 kilóméíer lenne és mint 
ilyen, a világ egyik leghosszabb hídja 
volna.

— A b ecsk erek i sza k szerv eze ti 
tan ács ü lése . Becskerekről jelentik : 
Tatics Pavie, a noviszadi munkáska
mara titkára kedden Becskerekra ér
kezett, hoqy a munkáskamara becs 
keresi kirendeltségének működését 
felülvizsgálja. Ebből az alkalomból 
a becskereki szakszervezeti tanács 
szerdán este nyolc órakor a Klub- 
kávéházban értekezletet tart, amelyen 
Tatics beázámol a vajdasági munkás
pártok egyesüléséről és eqyben tár
gyalni fognak egy maqyarnyelvü mun
kás hetilap megindításáról is. A lap 
Noviszadon jelenne meg.

Uj ü g y v éd ek . Noviszadról Je
lentik : A noviszadi felebbviteli bíró 
sáq üqyvédvizsgáló bizottságánál dr. 
Nagy Béla szombori ügyvédjelölt és 
dr. Sáfrány István^ sztaribecsejl já
rásbíróság! Jeqyző sikerrel tették le 
az ügyvédi vizsgát.

A szuboticai zsidó hitközség 
jubileumi ünnepségei. A szuboticai 
zsidó hitközség — mint már jelentet
tük — december 8-án ünnep’i fennállá
sának százötven éves jubileumát. A 
másfélszázados évforduló megünneplése 
fényes keretek közt fog lefolyni és a 
jubileumi ünnepséggel egyidejűleg fog
ják dr. Gerson Jó/sef főrabbit is beik
tatni. A jubileumi emlékű nnep előké
szítő munkálatai már annyira előreha
ladtak, hogy már a részletes program- 
mot is kidolgozták. Az ünnepségek de
cember 8-án délután fél három órakor 
tartandó há’aadó istentisztelettel veszik 
kezdetüket, amc’ycn dr. Akcday Izsák 
orszá os főrabbi ünnepi, dr. Gerson Jó
zsef főrabbi pedig székfoglaló beszédet 
mond, Basser József főkántor a tem- 
p omi énekkarral pedig egyházi dalokat 
énekel. Az istentisztelet után a város
háza közgyűlési termében ünnepi köz
gyűlés lesz, amelyen az emlékbeszédet 
dr. Hirth Ferenc tartja és Gyorgyevics 
Dragoszláv főispán átadja dr, Klein 
Adó f hitközségi elnöknek királyi kitün- 

| tetéséf. A díszközgyűlés után a hitköz
ség főrabbija és elöljárósága fogadja az. 
üdvözlő küldöttségeket. Az ünnepségek 
este fél nyo’ckor a Bárány-szállodá
ban rendezendő társasvacsorával feje
ződnek be.

A k ik et e lö n tö tt  a viz, nem  
akarnak  á r m e n te s ité s í ille té k e t  
fize tn i. Szomborból jelentik ; A som
bori főispáni hivatalban kedden Bo- 
qojevórol, Vajszkáról és Karavukovó- 
ról küldöttség jelent meg, amely kérte 
a megye intervencióját, hogy enged
jék el nekik a bogojevói ármentesitő 
társulatnak fizetendő lecsapolásí ille
tékeket. A küldöttség hivatkozott arra, 
hogy tavaly az árvíz, az idén pedig 
a jég teljesen tönkretette őket s ezért 
az állami adójukat is elengedték már. 
A küldöttség biztató Ígéretet kapott, 
hogy amennyiben közvetlen az ár- 
mentesltő társulathoz fordul, elengedik 
a lecsapolásí illetéket.

— A sen ta i au tób u sz  nem  v ih et 
u ta so k a t a vasú tá llom ásra . Szen- 
táról jelentik : Mészáros Mátyás szén 
tai lakos nemrégen autóbusz-vállala
tot alapított és rendszeres közleke
dést tartott fenn a város és a vasúti 
állomás között. A vasútállomástól a 
város főteréig az ut személyenként 
mindössze öt dinárba került, tehát 
sokkal olcsóbb volt, mint a bérkocsi. 
Mátics Szlávko rendőrfőkapitány most 
magához hivatta Mészáros Mátyás 
autóbusz-vállalkozót és közölte vele, 
hogy az autóbusznak a jövőben nern 
szabad a vasútállomáshoz közlekedni, 
csupán a városban, vagy a környéken.

— Kifosztottak egy kereskedőt a pél- 
monostori vásáron. Dárdáról jelentik: 
Wassermanri Izsó oszijeki kereskedő 
szombaton a péimonostori vásárról áru
val megrakott kocsiján utazóit haza 
Oszijekre. Útközben a dárdai ország
úton ismeretlen tettesek felmetszették 
a kocsiját takaró ponyvát és a kocsiról 
negyvenezer dinár értékű rőíösárut lop
tak el. A csendőrség megindította a nyo
mozást.

— Betörök jártak az oszijeki iskolá
ban. Oszijékről jelentik: Az oszijeki Já- 
ger-uccai elemi iskola épületébe vasár
nap ismeretien tettesek betörtek. A be
török fölkutatták az igazgatói irodát és 
az ott talált ezer dinár készpénzt ellop
ták. A rendőrség nyomozza a tettese
ket.

— Szélhámos cigányasszony. Szén- 
tárói jelentik: Gibor Sándor felsőhegyi 
gazdálkodó feljelentést tett a rendőrsé
gen, hogy Petrovics Bojánné cigány
asszony, azzal az ürüggyel, hogy meg
gyógyítja megbetegedett teheneit, nagy- 
mennyiségű c’elmiszert, ékszereket és 
tizenháromezer dinárt csalt ki tőle. A 
rendőrség megindította a nyomozást és 
a cigányasszonyt letartóztatta. Kiha lga- 
tásaután beszállítják a szuboticai ügyész
ség fogházába.

— A becskereki munkásság moz
galma a drágaság letöréséért. Be cs
igerekről jelentik: A becskereki mun* 
kásszaktanács hétfőn este a Klub-kávé- 
házban ülést tartott, amelyen elhatároz
ták, hogy a dr gaság ellen mozgalmat 
indítanak és december 6-án népgyüíést 
tartanak. A szaktanács véleménye sze
rint az. iparcikkek, különösen pedig a 
gabonancmüek lényegesen o’csóbbak let
tek az utóbbi időben, ezzel szemben a 
piaci árucikkek és az élelmiszer ára 
nem esett. A népgyülés célja, hogy a 
munkásság rendőrhatósági beavatkozást 
eszközöljön ki a drágaság ellen. A nép- 
gyülés előkészítése céljából szerdán este 
nyolc órakor a kereskedelmi alkalma
zottak szervezete, csütörtökön este hat 
órakor a szabómunká^ok szakszervezete, 
vasárnap délelőtt féltizkor pedig a vas
es fémmunkások szakszervezete tart ér
tekezletet.

— Három hónapra ítéltek egy apagyíí- 
kost. Oszijekről jelentik: Rausevics Mi
lán vrancsevci paraszti eg ény ez év áp
rilisában összeveszett az apjával és ve
szekedés hevében fejszével megölte. Az 
oszijeki íörvényszék augusztusban öt évi 
fegyházra Ítélte Rausevicset. A tábla 
szeptemberben megsemmisítette az Íté
letet, s uj ítélethozatalra tftsitotta a tör
vényszéket. A törvényszék uj Ítéletében 
kimondta, hogy Rausevics önvédelem
ből gyilkolt és a vádlottat három havi 
fogházra ítélte el.

— S xab ad iáb rah elyezték  az o k 
m ány h am isító  csen d őrt. Noviszad
ról jelentik : Csokaníca Zsivan volt 
vrsaci csendőrt még januárban elbo
csátották *a szolgálatból. Ez alkalom
mal okmányaiba olyan minősítést ír
tak be, amely lehetetlenné tette Cső- 
kanlca Zsiván ujrafelvételét, de a 
csendőr ezt az okmányt meghamisí
totta és minősítésébe azt irta be, 
hogy a csendőrség kötelékébe újra 
felvehető. A meghamisított okmány
nyal Novlszadra jött, ahol ujrafelvé- 
telért jelentkezett. A noviszadi csend
őrparancsnokság azonban rájött a ha
misításra, Csokanlcát letartóztatták és 
átadták a noviszadi ügyészségnek. A 
noviszadi vizsgálóbíró kedden szabad 
lábrahelyezte a csendőrt, egyben el
rendelte rendőri felügyelet alá helye
zését,

— Villanyvilágítás Sztara-Moravicán 
és Pacséron. Sztara-Moravicán és Pa- 
cséron hétfőn ünnepélyes keretek közt 
indították meg a villanytelep üzemét. A 
telep-avatáson a vármegye részéről 
Gradjanszki mérnök vett részt.

— Tilos a kivágott ruha. A pápa tud
valevőleg ellensége a kivágott női ru
háknak. A pápai udvarban, pápai kihall
gatásnál a nőknek nyakig zárt ruhában 
kell megjelenniok. Másutt azonban még 
nem okozott különösebb komplikációt, ha 
a hölgyek a legdivato-sabban dckoltált 
ruhában mentek is a templomba. A di- 
vatujdonságok templomi bemutatásának 
azonban úgy látszik vége szakad. A bá
csi és a bánáti egyházmegyék papjaihoz 
pápai rendelet érkezeti, amely szabá
lyozza, hogy a nők milyen ruhában je
lenhetnek meg a templomban. A megle
hetős körülményes előírás tiltja azt, 
hogy a hölgyek kivágott ruhában men
jenek templomba,. Még szerencse, hogy 
a pápai rendelet télen érkezett, amikor 
a kivágott ruha legnagyobb rajongója 
is szívesen húz — bundát.

— Tolvaj bolgár menekült. Becs- 
kerekről jelentik : Schubert Ferenc vil
lanyszerelő lakásán — mint már jelen
tettük — vasárnay betörés történt. 
Hétfőn este Schubert lakásának tőszom- 
szomszédságában, ugyancsak o Gundu- 
lics-uccában betörtek Lai Frigyes fii- 
szerkereskedésébe, ahonnan néhány üveg 
rumot vittek el. A rendőri nyomozás 

l megállapította, hogy a betörést az 
i ugyanabban az uccában lakó Petkovics 
1 Milán péknél alkalmazott Movanov Vla
dimír bolgár menekült követte el. Mo- 
vanovot gyanúsítják n vasárnapi betörés 

| elkövetésével is. Letartóztatták.

M egválasztották  a su b otiea l 
m u n k ásb iztositó  h ivatal nők-orvo
sa it. A szuboticai munkásbiztositó 
hivatal igazgatósága kedden ülést 
tartott, amelyen megválasztották a 
munkásbiztositó hivatalnok-orvosait. 
Az igazgatóság egyhangúan dr. Szántó 
Gábort, dr. Klein Adolfot, dr. Barta 
Antalt, dr. Pollák Lajost, dr. Marko
viéi Danilót és dr. Mlladinovics MllI- 
vojt választotta meg hivatalnok-orvo* 
sokká.

— Lovasrendör helyett csendőr. Som
borból jelentik: Marisics noviszadi 
csendőrezredes kedden tárgyalásokat 
folytatott dr. Tomics György szombori 
polgármesterrel, a kivel megállapodtak, 
hogy aj közbiztonsági szolgálatot Szom- 
bor város területén lovasrendörök he
lyett csendörség látja el. A jelenleg 
szolgálatban álló lovasrendőröket átve
szik csendőrségi szolgálatba.

— Súlyos testi sértésért őtbavi
fogház. Novisadról jelentik: Á novi- 
szádi kerületi törvényszék kedden tár
gyalta Mihajlov Aca és Stojsin Milán 
2sablyai fö dmüvesek bűnügyét. Mihaj
lov Aca Zsablyán 1922. május 16-án 
összeveszett régi haragosával Uzelao 
Józseffé’. Az éppen jelen volt Stojsin 
Milón kiemelte a kocsiból a lőcsöt és 
átadta Mihajlovnak, aki azzal erős ütést 
mért Uzclaq fejére, A kerületi törvény
szék sulyo3 testi sértésért Öt havi fog
házra ítélte Mihaj’ovot, mig Stojsint, 
mint felbujtót hat havi fogházra Ítélte, 
Az ügyész és elítéltek felebbeztek,

— S ztrájk  az am erikai an tracit-
bányákban. Newyorkból jelentik : Az 
amerikai antracit-bányákban kitört 
sztrájk és az a vesxéiy fenyeget, hogy. 
az Egyesült államokban általános 
szénbányász-sztrájk tör ki. Lewis, a 
bányamunkások szövetségének elnöke 
felszólította Collidge elnököt, hasson 
oda, hogy a néhány hónappal ezelőtt 
kötőit béregyezményt a munkaadók 
is tartsák be.

— Felfordult az autóbusz. Apatinból 
jelentik: Az Apatin és Priglevicaszent- 
iván közt közlekedő Szamter-féle omni
busz vasárnap, amikor utasokkal meg
telve haladt Priglevicaszentivánon egyik 
kanyarodónál felfordult s beleesett az 
árokba. A bentülő utasok valamennyien 
kisebb-nagyobb zuzódásokat szenvedtek, 
komolyabb baja azonban senkinek sem 
történt.

— Három év helyett háromhavi 
fogház. Novisadról jelentik: A novi- 
sadi kerületi törvényszék ezévi julius 
30-án Korodi József csókái gazdálkodót 
kiralysértésért három évi fogházra ítélte 
és elrendelte azonnali letartóztatását. A 
novisadi felebbviteli biróság kedden 
Korodi büntetését három havi fogházra 
szállította le cs elrendelte szabaalábra- 
helyezését. Az ítélet jogerős.

—  B eogradban  le ta r tó z ta tta k  
k ét v o lt kom m unista  k ép v ise lő t.
Beogradból jelentik : A beogradi rend- 
őrígazgatóság rendeletére hétfőn este 
nyolc órakor detektívek jelentek meg 
M lyus Szima volt kommunista kép
viselő lakásán és Mllyust letartóztat
ták. A lakásban tartózkodott épen 
Markovics Szima volt kommunista 
képviselő is, akit a rendőrség szintén 
letartóztatott,

— Dnledezik az angol parlament 
palotája. Londonból jelentik : Az angol 
parlament házáról most építészeti szak
értők, akiket a városi tanács vélemény- 
adásra hivott föl, megállapították, hogy 
bedolésscl fenyeget. A kőből faragott- r r> O
szobrok és párkányok már hosszú idő 
óta leszakadoznak, köfaragvány már alig 
van az épületen, mert az a kő, amit az 
építéskor használtak, sokkal puhább, 
semhogy az angliai időjárásnak ellen
szegülhetett volna. Az építészi szakértők 
a parlamenti palota helyreállításának 
költségeit több mint egymillió fontra 
teszik.
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Hópihék
Hópihék próbálkoztak ma gyöngén és 

tehetetlenül, mint félénk kisgyerek, aki 
áz első tapogatózó lépteit kísérli meg. 
Fehér félénk hópillék szállingóztak ját
szin néhány percig cs nem volt senki, 
aki észre ne vette volna őket és ne be
szélt volna róluk. Miért van az, hogy a 
törvényszerűen megismétlődő és •csal
hatatlan bizonyossággal elmaradhatat
lan dolgokon mindig csodálkozni tudnak 
az emberek? Minden tavasz meghozza 
a fák kizöldülését és mégis bámész 
örömmel üdvözöljük mindig újra meg 
újra a fiatal rügyeket. Minden ősszel 
haldokolva hullanak le a fák sárgára 
fakult levelei és mért járunk mégis min
dig szentimentális elérzékenyedésscl, az 
elmúlás szorongató érzésével a halott 
falevelek tetemei fölön? A tél beköszön
tésével mert érezzük különös uj élmény
nek, amikor a hó szikrázó fehérje elő
ször eziistözi be a mocskos uccákat egy 
sápadt reggelen . . .

Nincs uj az életünkben; örömök és 
bánatok, mosolyok és fájdalmak, izgal
mak és unalmak, szeretet és gyülölség, 
jó és rossz agy váltakozik az életet ki
töltő napok láncolatában, mint ahogyan 
az évszakok következnek egymás után. 
Minden megismétlődik monoton egyfor
masággal és mégis a j e l e n  örömünk 
mindig a legnagyobb öröm és a friss 
fájdalmunk sajog mindig a legjobban. A 
régi érzések — a tegnapiak is régiek 
már! _  rnint elmúlt, feledésbe merülő 
idők lim-lomjai húzódnak meg emléke
zésünk múzeumában. Csak a pillanat aj 
izgalma, friss gyönyöre vagy most szü
letett szomorúsága egészen a miénk. . .

(J- f )

—  Szabadlábra h e ly ez ték  a  jo  
ved ók -k ih ágás m iatt le ta r tó z ta to tt  
noviszadl b ankh ivata lnokot. Novi
szadról Jelentik: Vékes Dezső novi
szadl bankhivatalnokot, mint meoir 
tűk, Jövedéki kihágás miatt 16 573 
dinár pénzbüntetésre ítélték. Vékes 
Dezsőt hétfőn letartóztatták, hogy a 
birság helyett megállapított százhatvan 
napi fogságát kitöltse. Le artóztatása 
után hozzátartozói kifizették a bírsá
got, mire Vékest azonnal szabad 
lábra helyezték.

— B ezáru lt B ocarics s íu b o íic a i  
k ép k iá llitá sa . Bocarics Nasztáz fes
tőművész szuboticai képkiállitása hét
főn bezárult. A kiállításnak, amely 
nyolc napig volt nyitva, nagyon sok 
látogatója volt. Bocarics Nasztáz most 
Noviszadon fogja kiállítani figyelemre 
méltó képeit, amelyek jobbára a szerb 
nemzet történelmének egyes momen
tumait ábrázolják.

— Havazás Novisadon. Novisadról 
jelentik: Kedd reggel óta állandóan 
esik a hó Noviszadon. A hó meg is 
maradt az uccákon, úgy, hogy a város 
teljesen téli tájképet mutat.

— Másodlatok Iskolai bizonyítványok
ról. A közoktatásügyi minisztérium ren
deleté értelmében másodlatokat iskola! 
bizonyítványokról csakis a minisztérium 
engedélye alapián állíthatnak ki a ható
ságok. A minisztérium azonban csak ab
ban az esetben engdélyezi a másodlatok 
kiadását, ha a Sluzbue Novine-bcn inár 
közölték a bizonyítvány elvesztését. Ez 
a rendelet 1926. január 1-én lép életbe.

—  A szu b otica i zsidó  N V egylet
cs  N épkonyha vasárnapi teadélután 
Jára már nagyban folynak az előké
születek. Braun Kamilla, Thau Klári, 
Strasszburger Klári, Klein Bóske, 
Révész Ella, Csédics és Magdics, va
lamint a hat szuboticai görl fognak 
Jobbnál jobb számokkal fellépni.
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BACSMEGYEI naplű
irj névtelen levelet

mert leleplez a grafológus
A z  á l-festő  m iivész tárlata

Vajda Ferenc, a Bácsnicgyci Napló 
grafológusa, most a vajdasági városo
kat járja sorra, mindenütt nagy siker
rel és a közönség általános érdeklődése 
mellett. Analízisei sokszor keltettek csu- 
dálkozást és meglepetést és az emberek 
megdöbbenve nézték ezt a kis sovány, 
filigrán fiatalembert, aki pár soros kéz
írásukból öt perc alatt kiolvasta legfél
tettebb titkaikat, vágyaikat, terveiket és 
a szemükbe mondta: »ön jó ember, ön 
rossz ember«.

Noviszadon való tartózkodása alkal
mával az ottani újságírók bemutattak 
Vajdának egy Magyary József nevű fes
tőművészt, aki éppen akkor tartotta a 
városban kollektív kiállítását. Vajda 
analizálta az elébe rakott kéziratokat, 
amelyek között ott volt Magyary Írása 
is. Mindenki kíváncsian leste az elem
zéseket és képzelhető az óriási elképe
dés, amikor Vajda az állítólagos festő
művész kéziratából a következőket ol
vasta ki: »Egyszerü, szimp’a ember, 
minden művészi készség és talentum 
nélkül«.

Magyary József indulatosan kiáltott 
rá a grafológusra:

— Uram. az ön tudománya nem ér 
egy fabatkát sem! Fii már harminc éve 
élek a festészetből, Benczúr tanítványa 
voltam, bennem nem lát művészi kész
séget?

Nagyon kínos pillanatok voltak ezek. 
Vajda ismét tüzetes vizsgálat alá vette 
a kéziratot, de újra csak azt mondotta, 
amit elsőizben:

— ön nem tud festeni!
Már-már -tettlegességrc került a sor, 

amikor az ifjú grafológus igy szólt az 
állítólagos festőművészhez:

— Rendben van, ha ön piktor, rajzol
jon le engem! Most mindjárt!

Magyary József először meghökkent 
a váratlan fordulattól, aztán nagy za
varba Jött:

— Rossz a világítás — mondotta da
dogva — majd hol-nap — és ezzel már 
el is hagyta a helyiséget. Még aznap 
este eladta az egész kiállítást potom há
romezer dinárért egy másik képkeres
kedőnek és eltűnt Noviszadról. Mert

— Tizenkét éves apagytlkos. Vére* 
családi dráma játszódott le hétfon este 
Szarajevóban. Vuics Steván munkás 
munka után az egyik korcsm ba ment 
inni. Amikor késő este sem tért haza, 
a felesége elküldte a korcsmába tizen
két esztendős Milán nevű fiát. A kis 
M íln előbb kérlelni kezdte az apiát, 
majd mikor látta, hogy az nem akar 
iönni, a karjánál fogva ráncigálni kezdte. 
Vuícs dühbe jött s arcul ütötte a fiit. 
Erre a tizenkét esztendős gyerek kést 
rántott elő s édes apját hasba szúrta. 
Vuics Szteván nyomban összeesett, be
szállították a kórházba, ahol egy óra 
múlva kiszenvedett.

— A szuboticai Oltáregyesület köz
gyűlése. A szuboticai Oltáregyesület no
vember huszonkilencedikén délután négy 
órakor évi közgyűlést tart az apácazár
dában. A közgyűlésen a vidéki Oltár
egyesületek is résztvesznek.

— Noviszadl sakkverseny. Noviszad
ról jelentik: A noviszadi sakk-klub szom
baton kezdette meg elsöosztályu játé
kosai számára rendezett sakkversenyét, 
amelynek jelenlegi állása: Vidor 2’/a (l 
vesztett játszma), Csányi István 2 (I), 
Rosenberg Oszkár l ’/s (1), dr. Hies l 
(—), Qribusin 1 (2), Kulzsinszki 1 (1), 
Bizam 0 (2). A másodosztályú játéko
sok sakkversenyének állása a követke
ző: Stern Alfréd 10 (3), Ledercr Már
ton S’/s (7), Perakovics Vladimir 8 (-—), i

mint utólag kiderült, ö is csak képkeres- 
kedö volt és nem festőművész.

i A másik érdekes eset Szcntán tör
tént, azután a kellemetlen incidens után, 
amikor egy Steiner Adolf nevű szé’há- 
mos, aki a Bácsnicgyci Napló grafoló
gusának adta ki magát, le akarta csu- 
katni Vajdát — szédelgésért. Steiner 
mögött már becsukódott a börtönajtó, 
mikor Branovacski, Szenta város rend
őrkapitánya, elmesélte Vajdának, hogy 
a városban egy névtelen levélíró ga
rázdálkodik már hetek óta, akinek a 
legszorgosabb nyomozás mellett sem 
sikerült a nyomába akadni. Ezek az 
anonim-levelek rendszerint családi bot
rányokat provokáltak. X. Y. férjnek a 
tudomására hozták, hogy a felesége 
délután négy és öt óra között találkoz
ni szokott Z. úrral a saját lakásán. Ha
sonló zsánerű indiszkrécióktól hemzseg
tek a többi névtelen levelek is, szám
szerűit tizenöt darab, amelyek eddig ti
zenöt boldog családi tűzhelyet du’fak 
fel a régi recept szerint, hogy a félté
keny férjnek, vagy feleségnek elárulták 
é'ete párjának görbe útjait.

Vajda megkérte a rendőrkapitányt, 
hogy bocsásson rendelkezésére egyet 
ezekből a levelekből. Branovacski kapi
tány mind a tizenötöt elébe tette. A ki
tűnő rgafológus ekkor rövid vizsgáló
dás után pontos személyleirást adott a 
levelek írójáról:

—- Negyven év körüli vénkisasszony, 
irigy, rosszindulatú, fanyar arccal, kék 
szemekkel. A fogai feltűnően sárgák, az 
orrán egy szemölcs van, magas termetű, 
sovány, csontos nő, aki harminckilcnces 
cipőt hord.

A kapitány itt közbekiáltott:
— Ez csak K . . .  kisasszony lehet!
Nyomban beidézték a gyanúsított nőt, 

aki rövid faggatás után bevallotta, hogy 
ő irta a névtelen leveleket.

— A közerkölcsök érdekében tettem 
-— védekezett könnyek között, de a 
rendőrség nem vette figyelembe a ne
mes szándékot, hanem letartóztatta a 
szentai házassági háromszögek feldúló
ját.

Tranconi ,8 (1), Farkas Sándor 8 (2), 
Borisov Vladimir 7 (3), Zanbauer Ottó 
6% (4), Varnusz Márton 6% (4), Juhász 
István 6% (6), Berger Zoltán 6V2 .̂(8), 
Lipkovlcs Nándor ő ’A 0 ), Fischer Sán
dor 4% (9), Spasics Boskó 3% (4), Si
mony! Sándor 3% (5), Krausz Zdenko 
3% (13), Csányi János 3% (12), Wie- 
genfeld Richard 3 (5), Bokor Ernő 3 (3), 
Unghváry Andor 2% (13).

•— Letartóztatott verekedő. Novi
szadról je’entik: Gombár Ferenc novi
szadi mészáros vasárnap este ittas álla
potban az uccán inzultálta a járókelő
ket. A rendőrök lefogták és átadták az 
ügyészség-nek.

Emelkednek a bánáti gabonaárak.
Becskerekről jelentik: A bánáti gabona
piacon az utóbbi héten jelentős szilár
dítás mutatkozott. A beogradl kereske
dők újból megkezdték vásárlásaikat 
brailai szállításra. A búza ára 255 dinár
ra emelkedett.

Roth Olga kozmetikai Intézetében
Kralja Aleksandra ulica 4 szám alatt, a 
Rossija-Fonciere palotájában, félemele
ten, modern szépségápolás, arcbőrhám- 
lasztás alkalmatlan hajszálak, pattaná
sok, szemölcsök, szeplők, májfoltok vég- 
leges eltávolítása. Kaphatók saiát készít
ményt! kiváló hatású kenőcsök, púderek, 
gyógyszappanok, arcíehéritő és szeplő- 
kenőcsök.

1025 . november 25.

— Tiios szervezetien muzsikára tán
colni. A szervezett népzenészeket tud
valevőleg rendelet védi a szervezetlenek 
konkurrcnciájától A rendelet gyakorlati 
alkalmazására eddig nem igen került 
sor. A napokban azonban Szontán egy 
ottani gazdag polgár házában fényes lag- 
zit csaptak s a több napos lakodalomra 
szervezetlen muzsikusokat fogadtak. A 
mulatság javában állt, az ifjúság ropta 
a táncot s a szervezetlen muzsikusok 
cpoly rosszul, vagy jól muzsikáltak, 
mint; hogy a szervezett zenészek szok
tak. Egyszerre azonban vége szakadt a 
zenének. A főszolgabíró, akihez a szán
tai hivatásos zenészek panasszal fordul
tak, betiltotta a szervezetlen muzsikát. 
A lakodalmas nép azonban nem esett 
kétségbe. Megfogadták a szervezett mu
zsikusokat s azután ők húzták a talpald 
valót s nótájukra a szervezetlenek is 
vidám táncra penderülíek.

Dr. Hirtli Ferenc ügyvéd irodáját 
Postuiska ul. 1. sz. aki (Posta és Vörös
ökör iskola közötti utca) helyezte át.

A szuboticai áramszolgáltatás. A szu
boticai vilknytelep annak közlésére 
kér bennünket, hogy az est: órákban né
hány nap óta fellépő néhány perces 
üzemzavart az okozza, hogy a telep a 
közelmúltban egy uj turbinát állított fel, 
amelynek szerelési munkái azonban még 
nem nyertek teljes befejezést és az es
ti órákba, amikor a vezetékek terhelése 
a legnagyobb, a telep kénytelen ezt az 
uj turbinát is üzembchelyezni. A szere
lési munkálatok a legnagyobb rendben 
haladnak és ezek az apró üzemzavarok! 
néhány nap múlva teljesen megszűnnek.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a  v e z e t ő  m á r k a

Floderozó tanfolyam asztalos és 
mázoló mesterek részére. A szuboticai 
ipartestület helyiségében december hó 
7-én elsőrendű német szakember veze
tése mellett fioderozó tanfolyam nyilik 
meg a modern fioderozó munkák elsa
játítására. Az uj eljárás, amelyet min
den szakember könnyen elsajátíthat 
rendkívül egyszerű, de mindamellett 
oly tökéletes, hogy a leggvakor’ottabt 
mestert is tévedésbe ejti az ilv eljárás* 
sál elkészített faanyag minősége. Je* 
lentkezni már most lehet Neménvi i drug 
szuboticai cégnél. A tanfolyam 14 napig 
tart. A részvétei dija 300 dinár.

Nttl- és gyermekfehérnemüt a Icgju-
tányosabb áron a »Dama« fehérnemű- 
szalon  k ész ít T o lf tó ié v á  (ódor-11.) 21.

Vérszegénység, sápadtság, bőrkiüté
sek és furunkulusok esetén a rég be
vált természetes »Ferenc Józscf« kese
rű viz szabályozza a belek annyira fon
tos működését. Az orvosi tudomány 
számos vezérféríia meggyőződött ar
ról, hogy a Ferenc József víz éppoly 
kellemesen, mint biztosan hat. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 
szerüzletekben.

A Szuboticai Szeretet Nőegylct 1925 
december 6-án, Mikulás napján a Bá
rány-szállodában tánccal egybekötött 
tea-délutánt rendez. Kezdete délután öt 
órakor.

» • < • * • « •*

ansn s
A legjobb és legoJHiöbl 
harisnya, ^0/1 1 pár
Kulcs/4 ̂ kfcyel el 1 át 011
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yogy arany 
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M H us Simon és Lipót, Subotica
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SZÍNH ÁZ• w •
\ Napraforgó

Szentai szbfczők népszinnpivének 
bemd totója *

Két szentai szerzőnek,; Bubala Ig- 
nácnak és Rebmann Károlynál; Nap
raforgó Qimü népszínművét mutatta 
be szombaton és vasárnap a szen
tai tüzoltótestület műkedvelő gárdá- 
ja.A darab a helyi szerzők ügyessé
gére és leleményességére vall, ám
bár meseszövésében és alakjai áb
rázolásában a népszínmű untig is
mert receptje szerint készült.

A szentai közönség szeretettel és 
elismeréssel fogadta a darabot, a 
szentimentális jeleneteknél jóságo
sán elérzékenyedett, a komikus ré
szeket pedig hangos kacagással él
vezte. A dalokat a publikum csak
nem jnind megüjrázta. ?

A szereplők: KeáJt^fcllonka^ Sjb- 
gö-'Vil

r ‘ „ (

szarajevói vasutigazgatóság 48.900 darab 
tetőcserépre és 206.000 téglára, decem
ber 5. A hadügyminisztérium 9500 darab 
katonai fejszére. December 9-én. A kra- 
gujeváci tüzérségi intézet ásványolajra. 
December 10. Uwanezen intézet bádog-

szenet és kokszot és a magas vámok 
által megdrágított fűtőanyagok követ
keztében magasabbak az iparcikkek árai 
is. A közös memorandumot a kereske
delmi és iparkamarák megküldték a

mkra. December 12. A hadügynii- pénzügyi bizottság tagjainak és a kvpvi-
r.isztérium 2u.ouuu darab katonai fejsze 
alkatrészekre.

Élelmiszer és abrak. November 26. és 
húsra és főzeléknenV’^kre. December 6.. 
26. és 31. A prilepi kórházigazgatóság 
húsra, zsírra és tojásra. December 7. és 
8. A szerinszka-mitrovical kórházigaz
gatóság húsra és kenyérre. December 
Vlastinaci kórházigazgatóság különböző 
élelmiszerekre és fára. December 10. A 
lcznicai kórház hús, kenyér, zsír és kü- 
lönféleélelm’czer. December 2. A ljublja
nai hadosztálvparancsnokság 500.000 
kgr. búzára. December 9. Azagrebi had- 
osztálvoarancsnokság 950.000 kgr. zabra. 
November 25. A beogradi hadosztálvna- 
rrnesnokság 50.000 kgr fehérlisztre. No
vember 25. A beogradi közkórház ke
nyérre, tejre és lisztre.

selöknek.
•*

S P O R 1

göÁfyma4, Mmmim vniwi. ̂ Kovács 
Mariskái fjS/aoó Mariska* B ernek
Klára, Mé^áros Msirgit, > Ferency 
Eszti, SchlesingérU .-Lajos, Kiss 
György, Tóth Gyula,' jKiss Vilmos, 
Halász Sándor, Nagy 3 Denes, Reh
man Lajos, Söregi Béla; te rny ik  
Nándor, Riesz Lajos, Turányi István 
és Kurucz Menyhért dicséretremél tó 
együttest alkottak. Úgy a szereplők, 
mint a szerzők igen sok tapsot kap
tak. — Iglaj —

Közgazdaság
Hivatalos árlejtések

Épületek és építkezési anyagok. De
cember 7. Az ochridi épitésigazgatóság- 
nál a Struga-Debari hídmunkára, elő
irányzott összeg 120.471.84 dinár. De
cember 5. A beográdi épitésigazgatóság- 
nál a hadügyminisztérium autogaraga 
175.487.30 előirányzót Összeggel. Decem
ber 9. A hadügyminisztériumnál egy bá- 
dogbarak montirozási munkálataira 
154.940.89 előirányzott összeggel. De
cember 5. A sarajevoí építésigazgatóság
nál a Rudi-Plevljel ut munkálatokra 
1,171.047.73 dinár előirányzott összeggel.
November 30. A pancsevoi fogház kija- i jugoszláv

Jugoszláv—albán kereskedelmi szer
ződés, Jugoszlávia barátságos viszonya 
Alk^iiával megérlelte az illetékes Ró
tok elhatározását arra, hogy egymás
sal kereskedelmi szerződést kössenek. 
A “barátságos relációkon kiviil az is a 
kereskedelmi szerződés megkötése mel
lett szólott, hogy a görög és az olasz 
konkurrencia a jugoszláv kivitelt Albá
niába nagyon károsan befolyásolta.
1923- ban Jugoszlávia kivitele Albániába
még 42.599.734 dinár volt, migaz 1924-es 
kivitel már csak 18.321.104 dinárt jelen
tett. Ezzel szemben az albán bevitel 
Jugoszláviába 30%-os emelkedést mu
tat és az 1923-as 3.590.702 dinárról
1924- ben 5.188.298 dinárra emelkedett,, 
mig az olasz bevitel Albániába 15.5 m ii-‘ 
lói aranyfrankot jelent. Jugoszlávia déli 
részének a lakossága már évszázadok 
óta szoros kereskedelmi barátságot tart 
fenn az albánokkal. Pécs, Ochrid, Prilep 
és Debar az albán kereskedőktől éltek, 
újabban azonban számos rendőri intéz
kedés erősen hátráltatta a régi kapcso
latok fentartását. A délszerbiai városok
kereskedőinek körülbelül egytiarmadrésze 

hagyta el szükebb pátriáját és keresett 
másutt boldogulást. Az albán-jugoszláv 
kereskedelmi szerződés politikai célokat 
is meg akar valósítani és éppen ezért 
nacvon kívánatos, hogy a szerződés mi
nél gyorsabban tető alá kerüljön és a 

kereskedelem is megkapja

«  bi e
Az NSC Szuboticán. A budapesti NSC 

csapata december 7-én és 8-án Szubo- 
ticán fog vendégszerepelni, ahol mind
két napon a Bácska lesz az ellenfele. 
Az NSC szuboticai útját még nem je
lentette be ugyan az OTT-nak, azonban 
előreláthatok-^ semmi akadály sem fog 
jugoszláviai túrája elé hárulni.

DEC—Sand. Szerdán délután fél ket
tőkor fog találkozni a két csapat a Sand 
Szegedi-uti sporttelepén. A mérkőzés 
iránt nagy az érdeklődés.

r v

TŐZSDE
A dinár külföldi árfolyamai

1925. november 24.
Budapest deviza 1272—1266, valuta 

1260--1266.
Prága deviza 59.9850-—60.4850, valuta 

59.25—60.25.
Berin deviza 743.50—745.50 milliárd 

márka, valuta 738—-742 milliárd márka.
London deviza 273.
Newyork deviza 167.50

vitására, a beogradi építési igazgatóság- azokat a jogokat, amelyeket eddig az 
összeggel.nál 4734.80 dinár előirányzott összeftg 

November 26. A rumai építésvezetőség
nél a hrtkoveii fináncellenőrök épületé
nek a kijavítására 56.305.22 dinár elő
irányzott összeggel.

C kémiai, technikai anyaguk. Novem
ber 30. A szuboticai államvasuti igaz
gatóság különféle jelzőkészülékekre. De
cember 23. A zagrebi vasutigazgalóság 
különféle szerszámokra. December 18. 
A szarajevói pénzügyminiszteri kiren
deltségnél különféle nyomtatványokra. 

December 18. A zagrebi államvasutígaz- 
gatóság vízvezetéki anyagokra. Decem
ber 9. A ljubljanai posta- és távirdalgaz- 
gatóság töltöttgummiabroncsokra. De
cember 8. A ljubljanai államvasutigaz-
gatóság 16.000 kgr. gömbölyű ream 
dakra. December 11. A zagrebi állami 
vasutigazgatóság 10.000 kgr. firniszre. 
November 30. A zagrebi jvasutigazgato- 
ság a Voljovica folyó hid vasalkatrészei
re, elöiránvzott összeg 1,000.000 dinár. 
130 tonna sub’ban. December 3. A zag
rebi állami vasutigazgatóság villanysze
relő anyagok beszerzésére. December 
10. A zagrebi vasutigazgatóság 11.000 
kgr. rézstiftre. December 3. A spiiti pos
taigazgatóság 163 darab autó kristály- 
üvegre. December 21. A skouüei posta- 
’"■''zeatóság a mechanikai szerszámokra. 
November 28. A szentai—becskere- 
ki műszaki tisztre a Perlez—titeli 
ut kövezésére. December hó 7. A
kragujeváci tüzérségi intézet gyapjú, 
c'nnf't-rc gummira. December 7. A

olaszok olyan kitünően tudtak haszno
sítani.

Csődkérvény a novlszadi Pierette cso
koládégyár ellen. Noviszadról jelentik: A 
Pufi-testvérek szuboticai cég kedden 
csődkérvényt nyújtott át a már huza
mosabb Idő óta üzemen kívül álló Ple- 
rette csokoládcgyár ellen.

Velikakiklnda állategészségügyi határ
állomás. Beogradból jelenük: A földLmi- 
velésügyí minisztérium rendeleté szerint, 
a Kikinda—szegedi vasúti vonal megnyi
tása után Kikinda állategészségügyi ha
lárállomás lesz. Minden export, vagy

Zürich, nov. 24. Zárlat: Beograd 9.175, 
Paris 2010, London 25125, Newyork 518.75, 
Brüsszel 2345, Milánó 2105, Amszterdam 
20850, Berlin 12350, Becs 73075, Szófia 
3775, Prága 15375, Varsó 7450, Budapest 
7275, Bukarest 2315.

Beograd, nov. 24. Zárlat: Páris 229.50, 
London 273.65, Newyork 56.35 Brüsszel 
253, Milánó 228.50, Amszterdam 22.68, 
Berlin 1345, Bécs 795, Prága 167.45, Bu
dapest 793, Zürich 1089, Bukarest 25.65,

Zagreb, nov. 24. Zárlat: London 272.78 
—274.78, Newyork 56.10— 56.70, Milánó 
227.37—-229.74, Amszterdam 22.62—22.82, 
Berlin 1339.30—1349.30, Bécs 791—801, 
Prága 166.40—168.40, Budapest Ö.0791— 
801. Valuták: Dollár 55.50-^6.10, Silling 
795—805.

Novlszadi terménytőzsde, nov. 24. Bú
za: 22 vagon bácskai 249.50—250 dinár, 
5 vagon bácskai, 77 kilós, 2%-os, Kula 
paritás 250 dinár, 5 vagon szerémi, 75 
kilós, 2%-os, Dunai állomás 250 dinár, 
4 vagon szerémi 77—78 kilós 2%-os, 250 
dinár. Zab: 1 vagon szerérni 175 dinár. 
Tengeri: 6 vagon bácskai december—ja
nuári 115 dinár, 8 vagon bácskai január 
—februári, 100%-os kassza 105 dinár, 5 
vagon szerémi, decemberi 139 dinár, 1 
vagon szerémi 140 dinár, 5 v rigón szeré
rni februári 122.50 dinár, irányzat: szi
lárdabb.

Szombori gabonatőzsde, nov. 24. Bu-

VEDJEGY:
VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ 
ETIKETTRE RAG ASZÍV A

budapesti tőzsdén nyitáskor a prompt ti- 
szavidéki búzát 2 és fél ezer koronával 
olcsóbban kínálják a tegnapi zárlati árak
nál. A márciusi búza nem kevesebb, min 
7 és fél—10.000 koronával esett vissza 
tegnapról mára.

A rozs tartott, a tegnapi árat fizetik 
a novemberi rozsért 230.000 koronát, 
márciusiért 255.000 koronát budapesf 
paritásban.

Ncwyorkl gabonatőzsde, nov. 23. Bú
za 179.75— ISQ.875, Tengeri 93.625 
Liszt 750—790. Az irányzat nyugodt.

Ml

Vizáliád
Noviszadról jelentik: A noviszadi hid

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek mai állása a követke
ző: Duna: Bezdán 380 (—16), Bőgőjévé 
492 (—16), Paláuka 428 (—8), Noviszad 
438 (—), Zemim 500 (-)~3), Pancsevó 475 
(+7), Szmcderevó 525 (+b), Orsóvá 
416 (-ró). Dráva: Oszijek 320 (—10). 
Száva: Zagreb 48 (—io), Sisak 665 
(—50), Jasenovac 79b (—9), Bród 844 
(-H?), Mitrovica 632 (~hl), Beograd 434 
(4*7). Tisza: Szenta 503 (+3), Becse 
456 (+4), Titel 482 (+4). Kupa: Karlo- 
vac 150 (—3). Una: Növi 216 (—24). Vr- 
'busz: Banja Luka 154 (+4). Bos zna: 
Doboj 106 (—). Dráva: £vornik 57 (—). 
Morava: Csuprija 458 (—).

GAZDASÁGI
9360 KÖNYVJEGYZÉKET
bárom dinár postabélyeg beküldése ellenében 

küld
6 A S A M S Z E 6 H Y  D E Z S Ő

könyvkereskedő, NOV1VRBAS

K IN T O R N A
® @ e

Egy elbocsátott községi jegyző talál
kozik az uccán a volt barátjával. Pa
naszkodni kezd neki, hogy rossz a sora.

A barát vigasztalólag így szól:
— Igaza van a közmondásnak: Akinek 

az Isten hivatalt ad, észt Is ad hozzá.
— Mért mondod y z t nekem. Hiszen ép 

most panaszkodom, hogy nincs hivata
lom. • /  j

— Ép azért mondopj, a köz^iond^s ná
lad is beigazolódik. VV-L

*  . A »
A mama megszidja Bandikat:,^ .
— Már megint verekedtél? Egy Jó kis 

fiú sohase verekszik. <•'
— Tudom — feleli Bamdika — amikor, 

a Béla visszaadta a pofont, mindjárt lát
táin, hogy ö nem Jó kisfiú.

*
A kiházasitó-egylet legújabb áldozatá

tól megkérdezik:
— Milyen a menyasszonya. Vucsidoii 

ur?
— Képzeljen el egy fiatal, bájos, ra

gyogóan szellemes* ártatlanságod . . .
— Ne mondja! Maga7 ijlyen síérencsés 

ember? 7 1
— Dehogy. A menyasszonyom mind

ezeknek az ellenkezője.
import-állatszálitmány Kikindán kerül 
orvosi vizsgálatra.

Uj postai vámhivatal a Vajdaságban.
Beogradból jelentik: A postaügyi mi
nisztérium elrendelte, hogy december el
sejétől a belacrkvai postahivatal is vá
moljon el postacsomagokat.

Kereskedelmi és iparkamarák a szén 
és koksz behozatali vámjának eltörlésé
ért. A bánáti, noviszadi és oszijeki ke
reskedelmi és iparkamarák együttes me
morandumot dolgoztak ki, amelyben a 
kőszén és koksz behozatali vámjának el
törlését kérik. Legutóbb a szén és koksz,, _ _ ____________________  _
vámiát felemelték, holott ezzel szemben kai tőzsdékről is csendes irányzat moh • ♦ feltételek mellett eladó. • Cím a kiadóban ♦ 
nem termelnek elegendő jómfnőségü ' let alacsonyabb árakat jelentettek. A

za Noviszad-vidéki 242’A—247’A, szubo
ticai 245—250, szerémi 237JA—247JA, bá
náti 255—260, tiszamelléki 260—265, rozs 
172’A—177’A, zab bácskai 160—165, szla
vóniai 165—170, árpa tavaszi ISO—190, 
fehér bab 180—190, köles 135—140, ten
geri bácskai 147lA—152l/a, szerémi 135 
—160, szárított tengeri 135—140, ujten- 
geri 95—100. Liszt 0-ás GG. 400—420,
Ü-ás G. 390—410, korpa 100—115. ! t  Bácska egriI ♦ « • ’ • s .

Budapesti terménytőzsde, nov. 24. A,Xnu,;abl) közséjé 
tegnapi nagy szilárdság után a gabona-i J inlt’nloanu 
piac ma nyitáskor gyengébb. Az ameri

K u ta tó  W hden jobb könyvkereskedésben.LV v »-TMM

nagy környékkel
’TXeresKRtíés

F *• 'c! o e3 ni VÉDJEGY:
\-Ö/,ÖS I.ÓTGS2.VIRÁG AZ 

KZTTRE RAGASZTVAa u  d e  (Oat&ane (9^iaa/
•’' /  ffffdrimánnt használ

K A P H A  TÓ E R E D E T I  G Y Á R I Á R O N  M IN D E N  E E Ö K E  LÓ  E fí Ü 7 .L E T R  !■ N o o o  e» o !
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NYILTTÉR
A „Nada“ Kiházasitó Egyesület már e hó 

22-én megalakult. A Bácsmegyei Napló tegnapi 
számában megjelent c hó 29-iki megalakulás 
tévesen jelent meg. 0201

Objava.
27. n ovem bra  o. g. u 9 sá li p re p o d n e  o d rza t ce se 

javna p ro d  ja jed n o g  m rkog  konja vJasnistvo M arg ité  
K asib a  sa  K elebije na te re t i o p asn o st M aksirna S lan g éra  
trg o v ca  d rva iz S ubo tice  uz in tervcnciju  kr. javnog  b e - 
lezn ika dr. R adivoja M iladinovica.

K upac im ádé kupovtnu cenu isp 'a titi u go lovom  novcu 
i snositi zakon itu  p ris to jb u .

ioi48 Dr. A. Magara§erió, advokat.

Értesítés
Van szerencsénk régi tisztelt üzletfeleink és az 

illető szakkörök szives tudomására hozni, hogy 
Vel.-Kikind án ,,KALLA“ Jugoszláv ai Halkonzerv 
gyár cég alatt tes vérvállalatot alapitotíunk.

Ezen vállalatunk — me'ynek technikai veze
tésével egy általunk kiküldött, saját gyárainkban 
vezetői állápban lévő elsőrangú szaktekintélyt bíz
tunk meg — az általunk Schmledeberg-en hal 
nagyiparunkban évtizedek óta előállított elsőrangúan 
hires halm irinádokkal teljesen egyenrangú gyárt
mányokat fog Jugoszlávia részére is készíteni és  
azokat mielőbb forgalomba hozni.

Amidőn ez alkalomból tisztelt vevőink eddigi 
bizalmáért köszönetét mondunk, kérjük bizalmukat 
részünkre továbbra is fentartani, illetve azt test
vérvállalatunkra átruházni.

KALLA A.
5 Érchegységi Halkonzerv-Nagyipar 

10013 Schmiedcberg, Csehszlovákia

„NADA“ Kiházasitó- és „DAR“ S zü
lészeti Segély Egyesületek megalakultak és 
tagokat Haram baáiceva ul. 25. sz. alatt 
(Jogakadémiával, volt Tanitónóképezdével) 
szemben még felvesz.

Újságírók
Irta: Kálnoki íz  dór

Egyszer, valamikor régen, én is beállítottam 
valahová, s azt mondottam:

— Újságíró szeretnék lenni!
Kissé szepegtem, amikor odaadtam Csávolszky 

Lajos elé. Ijedtemben el is feledtem a hátam mögött 
becsukni az ajtót.

A nagy ur rám is mordult keményen:
— Tegye be az ajtót!
Ránéztem nagy félelmek közt:
— Igenis, kérem, csak egyet szeretnék tudni. Kí

vülről tegyem-e be, vagy belülről?...
A haragos urnák mosolygós lett a képe. De volt 

még egy kérdése:
— Azt mondd meg, öcsém, van-e valami tisztes

séges mesterséged?
— Van. Mérnök vagyok.
— Akkor beléphetsz a lapomhoz. Régi elvem: 

csak az legyen újságíró, a ki más valami is tudna 
lenni. . .

íM
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<< óV.
t KAS?}

«.HSZ e
aranyláncok, órák 
REPOVICS-nál

Aleksandrova ul. 15. Ruff melleit 
Ékszerfoglalások megvárhatok.

SZÖVEGEK
HIpDEN KIVITELBEN

Schvab Albert
órás,

ékszerész és optikusnál 
VEL.-BEÖKEREK
Aleksandrova ulica

Fali és zsebórák, modern, 
ízléses ékszerek. 

JAVÍTÁSOK pontosa^

ET
,llar

MA
keret 
Bácsk 
ni o ton
vetkeziT címre
Buttler m érnek  
Knso *skn ti1 5**.

kW61
{álltatok a kö 

küldendők

: 4

•n
m.-MTU r  •ti

2 éves száraz akác
BOGNÁRFA és 
KOMJLÓKARÓ

minden mennyiségben 
kapható

Szemző Bélánál
Subof’ca 8

H i s s z k o z á s
legszebben

ombbevonás
leggyorsabban 

Gépajour
legolcsóbban készül

< 5 .  A D . E N G L
varrógépüzietben 
Rudics-ulica sarok

üzletfeleimet és isinerő- 
Philipp és Bsrgercég 
ónomba ment át ós azt

F
rv. bej. cég alatt 
zban tivúhb veze- 
és vagyok kiváló

hilipp Rudolf, Noviaad.
10 41

Mire viheti egy újságíró?
Ugy-e, amikor valaki okosan és megfontoltan 

pályát választ, az az első gondja, hogy mifé’e ma
gasságokba vihet az útja? Idővel mi válhatik be
lőle? Mire viheti?

Aki beáll katonának: a tarsolyában hordja a 
marsalbotot. Előre tudja, hogy becsületes iparkodás
sal, szorgalommal és kitartással fokról-fokra emel
kedik. Hadnagy lesz, kapitány, ezredes, tábornok. A 
közbeeső fokokat ki is hagytam.

A kispap püspökségre viheti és primásságra. A 
hivatalnok előtt nyitva az ut a miniszterségig. A kis 
bankfiuból igazgató lehet idővel. A borfiu felvihet! 
szállodatulajdonosig. Az inasból önálló iparos lesz 
és gyártulajdonos.

És mi lesz az újságíróból tíz-, busz-, harminc
éves munkássága után? Ha megbecsüli magát, ha 
soha meg nem inog, ha egy tapodtat le nem tér az 
igaz útról, akkor eljuthat oda, ahonnan kiindult Az 
utolsó napján ott van, ahol volt az első napján: 
újságíró.

— Menjen, meneküljön erről a pályáról minden
ki, szeretném mondogatni ifjú, kezdő barátaimnak. — 
Piszok mesterség ez nagyon! De a legszebb a vilá
gon ! . . .

*

— Nem is igaz! — fogják mondani az újság- 
lapok szorgalmas forgatói. — Viheti az újságíró is 
valamire, csak értékes legyen, sokat tudó és kép
zett. Minduntalan hallunk róluk, minduntalan látjuk 
őket, akik újságírók voltak valaha, s nagy polcra 

. jutottak utóbb!. . .
Csakugyan lettek nálunk is, még inkább nyu- 

t gáton újságírókból nagy tisztet betöltő férfiak. Köz- 
társasági elnökök, vezérlő államférfiak, hatalmas mi
niszterek, bölcs államtitkárok, nagyszerű pártvezé
rek, bankclnökök, óriási vállalatok vezetői, — ren
geteg sok közöttük a volt újságíró. De hangsúlyo
zom: a volt újságíró. t

Úgy van az, hogy az újságíró minél tehetsége
sebb, minél kitünőbb, minél népszerűbb, minél lelke
sebb, annál inkább újságíró lesz és újságíró marad. 
Hozzánő a mesterségéhez, felolvad benne, összeforr 
vele. S akkor bárhová megy, akármit csinál, akár
merre veti a sors, nem lesz több, nem lesz kevesbb, 
nem lesz más, csak újságíró. Ám ha hátat ford.it a 
mesterségének (többnyire a kevésbbé tehetséges teszi 
meg), mindenhol érvényesül és mindenben feljut az 
elsők közé.

Az újságírás gyönyörű mesterség annak, akit 
hivatás visz a pályájára. De hasznosabb és értéke
sebb annak, aki erről a lajtorjáról indul bele az élet
b e . . .

*
f V;,n szerencsém 
• seimet őtlesite* 

ala|V iáw&Hot| keres!ígdús egyed
p h s l l p p

fűszer-, festék- és a yagáru 
Novlsad, Petra Zrinjskog u Ica 
feni. Kérem további szívós púi

tisztel. »

I É r te s í té sI J
I A  n. é. k ö z ö n sé g n e k  e z ú to nA  n. é. k ö z ö n sé g n e k  e z ú to n  a d o m  sz ives t u 

d o m á s á ra ,  h o g y  férfi s z a b ó  ü z le te m e t S o k o lsk a - 
u íic a  1. s z á m  a ló l V ilsonova ttlica  20. szám alá 
a F ő p ó s ta  V ö rö sö k ö r isk o láv a l szem lfen  (Le- 
p e d á t-h á z )  á th e ly e z te m  és  a n n a k  v e z e té sé t Csaba 
f iam n a k , ak i tő lem  e ls a já t í to t t  tu d á s á t  L o n d o n b an  
s z e r z e t t  ta p a s z ta la ié iv a l  g a z d a g ítv a , az  ü z le te t a 
r é g i  c é g  a la t t  v eze ti to v á b b .

K érem  n n p v ra b c c s ü lt  re n d e lő im e t, h o g y  velem  
s z e m b e n  ta n ú s í to t t  p á r tfo g á s u k a t  C sa b a  fiam nál 
is fe n n ta r ta n i  s z ív e sk e d je n e k . * T isz te le ttő l 

996í AJáuay Mihály

Hogy az újságírót sokan gyülöHk, annak külön 
oka is van. Próbáld akárhol megfogni az életet, ipar
kodjál akárhonnan rávilágítani valamely dologra 
vygy eseményre, mondj ítéletet bármilyent: csak egy 
kis töredéke az embereknek áll a pártodra. A több
ség másfelől akarta megfogni, másképp akart rávi
lágítani, egyéb módon akart Ítélkezni.

Tehát már megvan a népszerűtlenség. Mindig 
vesztett ügye van annak, aki egy tizednek halad az 
élén, amikor kilenc tized fordul szembe vele.

Azután ne feledd el, jó olvasóm, a tetszés az el
röppen, a nemtetszés fészket rak. A szeretet múló, 
a gyűlölet örök. A simogatás nem hagy nyomot, az 
ütés még akkor is fáj, amikor már nem sajog.

Nem lehet népszerű ember az újságíróból soha. 
És minél jobban megérdemelné a népszerűséget, an
nál biztosabban aratja a gyülölséget. , .

j’

'V'
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uj áru,
mindenüt
Első horvát sz^ljmi/Vüstölthus- 

éa zsiradékgyár
M. Gavrilovió-a Sinovi d. d. 

Petrínja
K ép v ise le t:

Moser i Wertheim, Novi-Sad

rJótállás a biztos eredményért!!

Törv. véd.

‘ IT T E R  OSZKÁR Vei. 
becs ereki nyug. főkapitány 
nagyszer- találmánya

o z  ara  15 d in á r
Főelárusitója:

Patkáningyár (Torontáli Agrárbank RT.) Vel.-Becskerak.
Viszonteladók:

Szubotica Herzl drogéria
Kürtös Mi cs ve veskereskedés 
W jif őonta vegye kereskedés 
Balassi Berta.au

ahtayír Krau-z Mór \ egyeskereskedés
Gaigony Toth L | s ve yeskereskedés 

Dimov ó N. föle rakat 
Kosta Zivojnovi.s drogéria 
Masic vyógyszertár 
Púdé Emil vegyeskereskedés

Szombor Rutucay Kálmán Kara; org e ulica 8. 
Senía Binííy Gyula gyógyszertar

Glückstha Zoltán gyógyszertár 
St.-kaniZa Domonkos János gyógyszertár 
Vel.-Zam J. T maskov é gyó> yszertár 
VrSac Lenhardt Jakab vegyeskereskedés 
Veliki-Beökeiek Kov cs drogeri 
Kapható minden gyógyszer tárban és drogériában

Ada 
tajmok

Novlsad
’8Ot

M
u.tvánvok

í ő t e r m e l ő k !
(yes gyökeres oltMányokat konkurencia nél- 
i árban sz/U ^\ly2w  március 1-ig. Mórc us 

<Vnax/i arakon és pedig: Minden 
ueM R p. P 'r iü h s  D inar 2.7Ú p e rd rb .

_  fajú Rip. Monokli Dinar 2.30 per drb. 
Jent gyökereken 2.73 per drn, az összes 

amerikai gyükcreajoltványok (Vadvcsszö) 0.80 per rlrb. Ber- 
landieri 1.— Dinar per drb. 3 éves nemesített és bokros gyü
mölcsfák a megrendelés szerint nagyon olcsó árban. A fentiek 
mind garantilt egészségesek, gyökeresek és fajtiszták. —

iL.liniKIKlIK CO
Pctérvárad (Majur)

Árjegyzék részletes ismertetéssel inpyen.

yö.

Sírié 3ános sz ü lh e ti

>

1

r*J

v a szn a :., s 
é s  szá l

I

tíSrfíaszt asztalterítők 
szt törülközők stb., 

atiszt ep<s4övetek stb.
J  O  2 ü i  F  K T É  M Á K

SzSvSd&rugyár. Rothlioateleti, Tgchcchoslovakie.
F I Ó K :

ovofctá

Inlet,

Z  A G ” B
Postafiók: 234. — Kérjen árjegyzéket!

DEUTSCH PÁL a  TÁRSA
VILLAMOSSÁGI ÉS MŰSZAKI VÁLLALAT

SUBOTICA, SOKOLSKA ULICA 3.
Készít villamos világítási és erőátviteli b rende
zéseket jutányos áron. saját vagy megadott tervek 

alapján.
Kérgen a já n la to t. — író g ép  és v a rró g é p e k  ja v í tá s a  

k ü lö n  sz a k k é p z e tt m u n k a e rő k k e l,
6065

8
8

ford.it
Berta.au
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A Srpsk adruzna
Növi adón

Banka d
• ' i i

felszám olás m iatt eladja az a lan t fe lso ro lt  
k ü lö n fé le  tá r g y a k a t:

Vagonettek és ke llékek:
15 vas és 9 fa vagonéit, 22 vas- és 31 fakeret, 6 kim 

7 kig-os sin, forgókoronggai, 17u0 klg vasgerenda
Építkezési anyagok:

10.000 klg ácskapocs
drót, fekete és cinezett, komlótermelők részére,
43 drb különféle nagyságú mai teres láda 
lapátok, á ók és homoksziták 
22 darab bak
2 drb nagykapu
épületállványok
lépcsőhöz való kőlapok
különféle nagyságú ajtók és ablakok
uj tragacsok
kerekek használt állapotban kutak részére 
kör tirész különféle nagyságban 
ablakrácsok

> különféle tárgyak u. m .:
3 tizedes mérleg
2 suberes mérleg
uj fejszék és balták
karbid lámpák
szecskavágó,
morzsoló,
angol klozettok (régi)
tábori kovác műhely
ketrecek élő állatok részere
saraglyák, ujonan vasalva
létra,
öntött- és gömbvas
2 billiárdasztal
kovácsszerszámok
cementes zsákok

G épek:
1 drb körfűrész nagyobb előtétté;
1 drb körfűrész kisebb előtéttel
1 faesztergapad
1 csapológép
1 gyalugép
1 egyengető gya’ugép
1 láncos marógép
3 villanymotor 20 HP
1 nut- és feder készitögép
1 parkettgyalugép, négyfejes
1 lehgöfüiész
4 emelő
5 ''forgóemelő nagyobb 
5 forgóéra elő kisebb
1 gőzgép kazánnal, 140 HP. 7.80 hosszú, 1.90 mé 

Eisele Budapest gyártmány, stabil, Kompa 
gőzgép, 10 ^atrn. majdnem uj, /^megtekint' 
Baőko-Gradisteiv, f\ *

I r o d a b e r e n d e z é s e k :
12 drb íróasztal * 1
3 drb amerikai Íróasztal 
több fotel
ruhatartó fogasok 
rollós aktaszekrény, kicsi és nagy 
irodai mosdók, házi telefonkészülékek, közönséges 

asztalok
különféle nagyságú szekrények
bőrdivány fotelokkal
konyhaszekrény és állványok
Oliver írógép, ciril és latin
Ideal írógép latin
álló íróasztal fából
5 álló íróasztal vasból (Wertheim)
3 aktaszekrény (Wertheim)
3 páncélka^sza, 1 kassza (Friedrich & Wiese Wien) 
1 kassza (Öttel Budapest)
200 mtr. függönyzsinór
Közelebbi felvilágosítással és árakkal szolgál a

Srpska Zadruina Banka r. t.*
Ig a zg a tó sá g a , N ovisad

y e n

5 0 ° /

• Minden vevő, ak i 500 dinár
összegben  vásárol

i

Figyelje meg olcsó árainkat 
és áraink kiváló minőségét

140 eni-es tisz tagyap ju  kockás szövet © 5  CJHíliáS* 

140 » ,, télika álposztó  1OO <Ünáf
140 „ „ télikabát krümmer 12£O d i f lá r
140 .. „ egész  finom, tisz ta  gyapiu,

velúrok 300 d .nar h e ly e it  1 4 0  tíirsár

Br Low y, Subotíca
je la s ic ev a  u iica  5.

Kiská m e
Ügyeljen a holnapi lapban megjelenő

-  VÁSZONOXKÁZIÓ HIRDETÉSÜNKRE
■  101531s

Elsőrendű
préselt anyaszéna 

muhar

jutányos, áron kapható

Telefon 182 és 239.

takarmány
és alomszalma

Szénatelep

i

Fatnegmunkáló telepünk lihvfdáMi 
folytán olcsón eladó és egye 

megkapható
1 50 HP Lanz-féle túlhevítővel felszerelt félstabil 

gőzgép
1 egyenáramú 115 voltos 16 KW. AEG tipusu 

dynamo gyári csomagolásban
1 egyenáramú 120 voltos 7 KW dinu’ro 
1 egyenáramú 11J voltos 6.50 HP Ganz-féle 

villanymotor
t felszerelt kapcsoló tábla és vezetékek 
1 650 m/m Vollgattcr 95 ín. tinnel és befogó 

kocsikkal
1 szalagfűrész 809 m/m 
1 szalagfűrész 750 m/m
1 „KS* körfűrész 500 nx/in felnyitható vasaszlallal 
1 egyeugitő gyalugép 510 m/m 
1 vastagoló gyalugép 700 m/m 
1 marógép 50 m/iu tengellyel 
1 marógép 60 m/m tengellyel, csapóiéval 

kombinálva
1 hosszlyiíkfurőgép 
1 automatikus gyaiukésélesi tőgép 
1 gatterfürész köszörűgép 
1 tűzifa körfűrész 600 m/m f\
1 modemül barendezett lakato 

á gapWídal,/fúrógéppel és kiUön.
M indé n Jc sa k  k á v é ssá  j egjoi

V-'ó‘ *' V.&Í

WEITZENFELD és TÁRSA
Alapítva: 1902. . Subotíca Tel. 190 é i 192

Táviratcím: Kenderipar.
Detailűzlet: Városi bérpalota.

Engross és irodák : Wil onova ulica 7.

Kender-, len-, jutaáruk, pokrócok, 
szőnyegek, kárpitoscikkek.

B ú to rs z ö v e te k
k i á r u s í t á s a

g y á r i  á r o n

y vaseszter- 
"^erszámmal

állapotban
áff íépszijak, Áranszmisszio- 

plungoldftií, íágyaiupa- 
dok, //ídfni'rprések, ep^^Ő^zo^flto^v’arok és 

m i n d enMiefa /z l^yfrAzersz ám 
Megtekinthetők és az árak megtudhatók a

;■ „VERA“ Faipari Részvénytársaság
fé lsz  a. Kovln (B ánát SH S)

vorgel kel és k

Minden reklám nál hangosab
ban beszélnek az alábbi árak IISiM
A mai olcsóság mellett is meglepő árleszállitás!

Ftnom velour kabát bélelve . . 800 din.-tói feljebb
Ugyanez szőrme gallérral és man-

chettával . . . .1 0 0 0  „
Legfinomabb posztókabátok . 120i)~ 1500 Din.

.. „ szőrmézve 1400—1600 „
Píüsskapátok. seiyembrokáttal bélelve 1600 „

* w „
szőrmegallér és rnanchettával . 1800—2000 „

Elsőrendű szabás és k iá llítás! Eredeti bécsi és 
párisi modellek! Óriási raktár szörmebundákban, 
szövet-, selyem- és estélyi-ruhákban, blúzokban. 
Kötött mellények és pull-owcrek a legfinomabb 
m nős égben. Külön mérték utáni osztály!

Hegyi Fülöp
női konfekció áruháza

S u b o tíc a , Kralja A le k sa n d r a  u lica  7.

E lad ó  T o rn y o so n  C sa n ta v ir  k ö ze léb en
9

í
1

ta n y á v a l '/e g y ü tt, szab n av e i 
fizetési fe lté te lek  m e lle tt/

kedvező  
B ővebbet

Dr. Ferenci ügyvédnél, Sentán

„ánghalál
ideális legolcsóbb kézi

tíizoStókészülék
K ip ró b á lv a  é s  k itü n te tv e  a lju b lja n a i, 
z a g re b i é s  o s ijek i k iá llítá so k o n . S ubo- 
tic á n n  le g jo b b e re d m é n n y e l  b e m u ta tv a

Vezérképviselet: M . V á g ó ,  S u b o t í c a  
Masarikova ul. 34 2

r A
D .

idei kgja ÍÖ dinárért 
juta zsákokban, zsák

darabja 14 dinár & 
Primnfel ér altácfamézS 

15 dinárért kapható

Rein Márkusnál
Brod na/Sa.

0ND0N
K É P V I S E L Ő

S C H O S B E R G E R  A D O L F
N O V I S A D

9315

Nem kell ujtólikabát,
ha a régit átfestett 
vagy áttisztittatja

Szudárcvics Albert
ruhafestfnél

Skotus Viator ul. 34. 
Főporta során.

Olcsó órak I
Figyeljen a címre!
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KORZÓ
H étfő-szer Ja

SILVER K IN
Pom pás kalandokban  bő
velkedő filinujdonság, egy 
híres versenyparipáró l és 
egy urlo vas: óJ,t> felvonásban

Bikaviadaíok, gyönyörű 
lovasbravu: ok, fe tói spa
nyol kosztüm ök teszik  vál

tozatossá  a filmet.
Elca ások  k e z d - 'e  h é tk ö zn ap  

4, 6 és fél 9
vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor

Egész héten
Param ount vPágfilm í 

Színezett jelenetek !

2 részben.

M indkét rész egyszerre .
Ének és zenekisérettcl!

Előadások k ezd e te  n ap o n ta  
k-2 4, 6, 1 ? 9 órakor

Teliescn ió á’ apóiban levő Hordók 25—30 uteicsck 
1925-ös ballongumis Ford használlak de kitűnő mi- 
eladó. Cím a kiadóban. , nőséi és azonnal tolthe- 

I009J íő állapotban nagyobb
igen ju- 

kanható.

— í r  •

TÖLTŐI ROM 
(PRAKTIKUS
TARTÓS 
OLCSO

ARANY TÖLTÖTOtV
CL5QRSW0Ü MARKAI

H Á Z A S S Á G

Házasságokat előkelő, egy
szerű, vagyonos körökben 
diszkréten közvetíti Farasó 
Jenő irodája. Budapest. 
N écszinházutca tizenhat. 
Cégjelzéstelen levelezés. 
Fölvilágositás díjtalan. — 
Személyes megbízatás ese
tén előleges költség nincs!

I ^hivatalnok mag var-szerb i
| nyelvismerettel, 14 éves1 
praxissal állását változ
tatni óhajtja. Megkeresést 
»Agilis« jeligére Kurír 
hirdető irodába kérek.

Csak Mfcflyvn**
Kárées&afc&oesekbes r á l i

F é n y k é p é s z  f
f 1 rt

fért ücáffrtn 
Urias, floflkb'-'műtérér.i 'Cn
á 1 í\ó  s 4  k e r e s

Szives m e g k e r e s e k e t  
, .G o  Palm as'* je l ié n  a 
,,BEGA“ h de őV .-B eckerek 

továbbit.

mennyiségben 
tánvos árban 
Frank Sándornál. Vilsono-

. va ulica 22. Suboticán.
10059
97 8M e ^ n y  !t

p a t l s m  „MIM"
Subotica

1011S Pódiumos k ö rh in ta  e lad ó  j V ilsonovaul. ló F a z e k a s  ház

Raktár-
helyiség

padlós és száraz, vasajtók
kal, nagy  befogadó érrel 
1926 év február l-löl kiadó.
Érdeklődni lehet a Ztinjski 
trg  24. számú házban a h á -  
tulajdonosnál. 9821

Van szerencsém  t. ve
vőimet értesíteni, hogy 
m űhelyemet novem ber 
1-én sa já t házam ba^íll. 
Srem aka ulica 6. (eze
lőtt Bimbó utca) helye
zem á t  U gyanott m in 
dennem ű  javitást elfo
gadok és ké em szives 
pártfogásukat.

(
Suboticán. városi 
val szemben.

!

Legnagyobb v á lasz ték  fran c ia  
parfúcnö b J csom ago lva  és 
k im érve, valam int borbély, 
fodrász és higiénikus cikke bőt
„MILA“ arckrém egyedüli 

elárusító helye

feltóM p’c m e'le t olcsón 
e ladó . Vim SCHMOLKA hir
detői ódában, Novisad Fu. 
toski p»t 2. 10139

Tisztelettel ,
Czirok JÓZSGi c ipész.-  Barnaszén 26.

VETEL-ELADÁS

- dinár mé
termázsája. Előjegyezni 
és befizetni a Centralna 
Banka pénztáránál Ale
ksandrova ul. 4. 10155 1 szemben.

Asztalos-műhely nagyköz
ségben. 4 paddal. lakás
sal. jól bevezetett cikkel, 
amely biztos megélhetési 
nvujt, nagy vevőkörrel, 
betegség miatt azonnal 
eladó és átadó. Bővebbet 
L.ajco Crnicíkovic bódés,

! Subotica, az állomással 
10138

Kis F. adásvétel és zálog
intézet Subotica. Trumbi- 
ceva (Petőfi) ul. 11. Olcsón 
eladó ruhák, felsÖkabátok, 
nőiingek. vászon kézi m u n- 
kák. írógép cirilbetüvel. 
siilvesztövarrógép. külön
féle illatszerek, kávéüót- 
lék. bútordarabok, utazó- 
bundák. nagyobb mennyi
ségű tiszta gyapjú férfi- 
női kabátszövet.. 8474
Ford-autó. jókarbnn le
vő, azonnal olcsón el
adó. Sava Peiéic, Kula.

10153

FOGLALKOZÁS
Rövidáru angroüzlet ré
szére a Bácska—Bánátban 
iól bevezetett, a szakmá
ban teljesen perfekt utazó 
fölvétetik. Csakis megbíz
ható. komoly emberek 
ajánlkozzanak. Cim a ki
adóban. 10127

Perfekt fogtechnikus azon
nali belépésre kerestetik. 
Ajánlatokat kérem címem
re beküldeni. Dr. Lukits 
fogorvos. Sombor. 10114

Eladó egy elsőrangú No- 
wctnv gyártmányú ga
lamb-lövő iegvver. kai. 
12.. az anyag háború előt
ti. Ára 250 dollár. 10124

Zongorák, pianinók, le 
modernebb és legfinomabb 
kivitelben Prágai zongora
termeiben Vel.-Kikindán 

E szakmában 
és legolcsóbb 

beszerzési forrás hazánk
ban. Részletfizetésre is.

9959

kaphatók.
legrégibb

A

A kiházasito egyesületek tagjai
10 százalékkal olcsóbban vásárolhatnak mini 
bárhol és ingyen esküvői fényképet kapnak

ÁDÁM ÉKSZERÉSZNÉL SU30TÍCA
Rudié ulica 6. — Sugár fűszeres-ház.

9033

B  B s r a í t r i í i

Gyenge férfiak
kik sexuális gyengeségben

(impotenciában)
szenvednek, feltétlen  ren 

deljék m eg a

LIBIDIN-t

Horotmen és Baker-féle

T E Á K
rumok, likőrök, kekszek és 
»eaaü em ények , valamint min
denféle csemeg**áru legolcsóbb 

beszerzési forrásakörösi G ? a  c é g n é l
R u d ic -u  9 5.

volt
könyv-, zenem ű-, „Národ“  kávéház 

írószer és K unetz-féle házba
papirkereskedéséc h e l y e z t e  á t .

Külföldi orvos-tanár által 
szabadalm azva. G yorsan és 
gyökeresen  gyóvyit. É rd ek 

lődni főképviseletnél
Subotica postafiók 176.

10095

Eladó iókarban lévő 8 HP 
magániáró Marschall gőz
kazán MÁV golyós csap- 
ágvu. cséplöszekrény és 
gyári elevátorral. Tuda
kozódhatni Aladits András 
tulajdonosnál Svetozár- 
Militicscn. 10120

hV
i

'Ipk

famegmunkálógépek
es szerszám ok  állandó nagy  

raktára £35
Előnyös részletfizetési feltételek!

JE L’NEK J Z S E  *
Subotica, Paje K uiundzica uűca 4. sz.

Hl i<
i _i;ni

Iskolázott géplakatos és 
vizsgázott soffőr. ki a 
villamosszakmáíban jáil- 
tas. jó bizonyítványokkal, 
állást keres motorosma- 
lomban vagy mint soffőr. 
Filjpp Pál Pribicseyicsevo.

10142

Vizsgázott

stabi
12 évi d y a k ir ia t ni á l’ást 
változ(a t v .  Malom 4-» tég la 
gyári Ü teaie’cben to n e i já r
tassággal bír. A jánlatokat 
„BF.GA* Irrdetö, Vcliki- 
Beckerek továbbit. 19140

Kocsis-kihordó azonnal
felvétetik. Cim a kiadó
ban. 10145
Kifutó fiú felvétetik. Ré
vai mészkereskedés. So
kolska ul. 2. 10159

Rum

FRISS KAVIÁRÉ 
PRÁGAI SONKA 
EMMENTHALER 
R O Q U E F O R T

Sugár Manónál
kapható SnboFca

í

45 év  óta fennálló fűszer- 
üzlet Baimokon ^lakással 
egvütt kiadó. özv. Pfeiffer 
Pálné. Baimok. 99S6
Szépen bútorozott szoba 
a báltéren kiadó. Cim a 
kiadóban.___________ 10105
.lóforgalmu vendéglő kau
cióképes főpincérnek el
számolásra azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban. 10095

Patkánín patkányirtószer 
doboza 15 dinár, kapható 
m i nden g yógysze r t á rban 
és drogériában. továbbá 

! a Torontáli Agrárbanknál 
Veliki-Beckereken. 9313

Kiilönbeiáratu bútorozott 
szoba kiadó. I. Stosova ul. 
8. 10161

Teljesen jó állapotban le
vő Ford teherautó eladó. 
Cim a kiadóban. 10091
I BILL1ÁRDGK

és felszerelési ci kkek

$
kap.i&tók

f i í
- m i  2

cégnél
Zagreb, Gunduliéeya ul. 3S
K .SsilerU  íöhng Wen

céq. juaoszkvlal eoveöárusítói
.lóforgalmu, járási szék
helyen levő vendéglő sza
badkézből jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóban. 
__________________ 10154
Kiilönbeiáratu uccai bú
torozott szoba azonnal 
kiadó. Sombor Jevrejska 
tílica 7. 10152

Ne m ulassza el m egtekinteni

»

i

szűcs szőrmeáruháza
S u b otica S ok olsk a

feltűnést keltő eredeti divatm odelljeit 
sz ű c s -  é s  szőrm eárukban ANGRO és DETAIL

@ s ie g -jo b b

A szerkesztősért felelős dr FENYVES FERENC. Suboticu

1 ♦ a•or • 8*.
A ■ . .

MALOM-
BERENDEZÉSEKET

Hoífherr-Schrnnlz-Clayton- 
ShntU tw orlh Rt. 

gyártm ányút
Német és osztrák gyűrt 
nyu Diesel és gyújtóig;

NYERSOLÁ-
MO(T0RCW»AT

f Aszfc;k></s*4>ognár

SZERSZÁMGÉPEKET 
^MOTOROS EKÉKET

Trslenik—Dubljei 
gyártm ányú

MALOMKÖVEKET
szállít a legjobb m inőségben 

versenyképes á rb an  és 
kedvező fe tételek mellett 

a képviselet
«I

KOSTA BURGER
Veliki-Bsékerek.

6 12

Giitninibélvegzőt bármb 
ivén nyelven készít Moh 
pár József Subotica, Fran* 
küuuiiska ulica 25. Meg-* 
rendeléseket a Bácstne* 
pyel Napló kiadóhivatala 
Is elfogad.

A beltéren nagyobb üzlet- 
helyiséget keresünk rak
tárral. Cimeket a kiadóba 
kér. 10133

l e g m e g b í z h a t ó b b  
a r c -  é s  k é z & p o ló

K O R O N A  Q V Ó O Y e Z E R T A R  

V Á R O S H Á Z .  

6 U B O T IC Á

Kiilönbeiáratu bútorozott 
szoba, konyha és fürdő
szoba használattal kiadó. 
Cim a kiadóban. tOloO

m in ő séb en  L A N D A Ü E R  SU30TICA
Nvotnotolt n kfndőtutcfdonos Minerva r.-t.-ndl.

Drogc-ia

Felelős kiadd: FENYVES í MOS Suhntlca




